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Ovod

Are you keen to learn
more about modern
architecture in
historical city

b, centers?

INntroduction

Okrem informacii o0 meste samotnom tu vSak
ndjdete aj mnoho dalsich dévodov, preco navstivit
Regién Trnava. Dozviete sa niec¢o o gastronomickej
scéne tohto drodného kraja, o vindroch ¢i
medovindroch, ktorf vyrdbaju najlepsiu medovinu
na svete alebo o inSpirujlcich pribehoch rodakov,
ktorf ovplyvnuju Zivot regiénu dodnes. Docitate sa
0 najvacsich podujatiach, ktoré sa tu kazdorocne
konaju, aj o tom, ako sa do Trnavy a okolia dostat.
Zistite vSetko o galéridch, divadlach, muzeach, ale
aj moznostiach Sportového vyzitia. Néjdete tu tiez
zoznam restaurdcii a kaviarni, ktoré vas svojimi
sluzbami urcite nesklamd.

Ci uz planujete jednodriovy vylet alebo vikendovy
pobyt v Trnave a jej okoli, v tomto sprievodcovi
ndjdete vsetko potrebné pre to, aby ste sa ani
chvilku nenudili.

Ovod

EN

Apart from information about the town itself,
there are many other reasons to visit the Trnava
Region. You will learn about the gastronomic part
of this fertile area, winemakers and the produc-
ers of the best mead in the world as well as the
inspiring stories of native people who influence
the region’s history to this day. You will come to
know about the biggest events that take place
every year or what is the the best way to get to
Trnava and the surrounding area. You will be fully
informed about galleries, theaters, museums and
sports activities. There is also a list of restaurants
and cafes that will certainly not disappoint you.

Whether you are planning a one-day trip or

a weekend stay in Trnava and its surroundings,
you will get all the information to avoid being
bored.



Ovod | Introduction

DEMOGRAFICKE UDAJE

Demographic data

® Region
( :Trnava

NAJVACSIE
MESTO NA SLOVENSKU
7th LARGEST CITY IN SLOVAKIA

Ovod | Introduction

Pocet obyvatel'ov
Population
Rozloha /7 Area
MESTSKE CASTI k2 Shuvaterstvo
Town territories 71 154 Ethnic groups ss;gc;,zechs
Slovaci / Nemci / Germans
Slovaks ©,05 %

976%70

Ukrajinci / Ukrainians
@,03 %o

Omovia / Roma
7 %o

Mad'ari / Hungarians
21 %o

Priemerna roéna teplota
Climate

V porovnani so zvySkom Slo-
venska je podnebie v Trnave
prevaZne teplé a sucheé s mier-
nejSimi zimami. Priemerna
rocna teplota sa pohybuje
medzi 9 a 10°C, priemerng
roéng Ghrn zraZok je medzi
420 a 800 mm.

In comparison with the rest of
Slovakia, the climate in Trnava
is mostly warm and dry with
milder winters. The average
annual temperature is between
9 and 10 degrees Celsius (48
and S0 degrees Fahrenheit),
the average annual rainfall is
between 420 and 800 mm.

:

Viac ako 70 970
obyvatel'ov sa hlasi
k rimskokatolickej viere.

Roman Catholics 70 .

o je bez vy-
a zvySok tvoria
ne protestanti.

8 Olo and the rest

tants (mostly
ngelical Church), Greek
and Orthodox.

I

11 stredngch odborngch skol
3 gymnazia

10bchodna akadémia

3 univerzity

11 high schools

3 secondary grammar schools
1business academy

3 universities



History

V roku 1238 sa stala prvym slobodnym krélovskym
mestom na Slovensku. Tieto vysady jej udelil
uhorsky kral Belo IV. Trnava sa rychlo zaradila
medzi najvyznamnejsie uhorské mesta. Toto po-
stavenie upevnovali aj dalsi uhorski krali, ktori sa
tu stretdvali bez obav o svoju bezpecnost. Vyznam
mesta este vzrastol, ked sa sem v 16. storoci pre-
stahovalo ostrihomské arcibiskupstvo s kapitulou.
Trnava sa tak stala kultdirnym a ndbozenskym cen-
trom krajiny. Prave preto sa tu nachddza mnozstvo
sakrdlnych a kultdrnych pamiatok, ktoré potesia
dusu nejedného milovnika histérie.

Jedngm z najvgraznej-
Sich symbolov Maleho
Rima je renesancna
Mestska veZza, v ktorej
sidli aj Turisticke infor-
macne centrum.

One of the most striking
symbols of Little Rome is
renaissance Town Tower in
which the Tourist Information
Center is also located.

Historia

EN

In 1238, it became Slovakia’s first free royal town.
These privileges were given by the King Belo IV
of Hungary. Trnava quickly became one of the
most important Hungarian cities. This position
was strengthened by other Hungarian kings who
were coming there without fear for their safety.
The importance of Trnava grew in the 16" century
as the Archbishop with canonry from Esztergom
moved here. It has thus become the cultural and
religious center of the country. That is why there
are many sacral and cultural monuments, strongly
recommended for those who

love history.
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Sl
et of Trnava

Louis the Great

Historia

Prvd pisomna
zmienka o Trnave
a dokaz o exis-
tencii farského
kostola sv.
Mikuldsa.

Belo IV. udelil

Trnave privilégid
slobodného kra-
lovského mesta.

Belo IV grants

Prvd pisomna
zbierka o klasto-
re klarisiek.

The first written
reference to the

T

Stretnutie krdlov
Karola I. Réberta
a Jdna Luxem-
burského.

Meeting of kings

T

Dolozena najstar-
Sia pecat Trnavy.

Proof of the
oldest signet of
Trnava.

T

V Trnave zomiera
uhorsky a pol'sky
krdl Ludovit I.
Velky.

King of Hunga-

T

Bitka pri Trnave,
v ktorej Husiti
porazili Uhorsku
armadu.

Battle of Trnava

T

Prichod Ostri-
homskej kapituly
do Trnavy, mesto
sa stalo kultur-
nym a ndbozen-
skym centrom

T

Snem
Ferdinanda I.

The council of
Ferdinand I, Holy
Roman Emperor.

T

Kral Ferdinand I.
vymenoval Mi-
kuldsa Oldha za
ostrihomského
arcibiskupa a uhor-
ského primasa so

Trnava the Clares’ monas- Charles | Robert ry and King of between the krajiny. sidlom v Trnave.
The first written privileges of tery. and John of Bo- Poland Louis | Hussites and the
mention of Trnava a free royal town. hemia (Count of the Great died Hungarian-Royal- The arrival of the King Ferdinand |
and proof of Luxembourg). in Trnava. ists army. Esztergom Chap- appointed Nicolas
the existence of ter to Trnava, the Olah as the Arch-
the St. Nicholas town became bishop of Esztergom
parish church. cultural and and Primate of
\“\da\'\on stone religious center of Hungary based in
(©)
e a country. , Trnava.
N\ O\""’“
2]
S
£
<
} } } } } } } } } }
Ostrihomsky Cisar Ferdi- Mikulds Olah Trnavsky mu- Bol polozeny Zalozenie Slavnostna vy- Velkolepy Velky poziar, Otvorenie

arcibiskup Miku-
1as Olah zvolal
do Trnavy prvu
arcidiecéznu
synodu.

The Archbishop
of Esztergom
Nicolas Olah
convoked the first
Archdiocesan
Synod in Trnava.

nand I. potvrdil
zakladaciu listinu
jezuitského
kolégia v Trnave,
ktoré bolo prvym
svojho druhu na
uzemi vtedajsie-
ho Uhorska.

Emperor Ferdi-
nand | confirmed
the founding
charter of the
Jesuit College in
Trnava, which was
the first of its kind
in the territory of
the Kingdom of
Hungary at that
time.

zriadil v Trnave
v dome pri mest-
skej fare seminar
pre vychovu
knazov (Oldhov
seminar).

Nicolas Olah
opened

a seminary for
the priests
education near
the clergy house
in Trnava (Olah
seminary).

rarsky majster
Jakub sa zaviazal
trnavskému
richtdrovi, ze
spolu so svojimi
pomocnikmi po-
stavi na némesti
strdznu vezu.

The mason
master Jacob
promised Reeve
of Trnava to build
watchtower at
town square.

zdkladny kamen
stavby Univer-
zitného kostola,
dnesnej Kated-
raly sv. Jdna
Krstitela.

The foundation
stone of the
University Church,
today’s St. John
the Baptist Cathe-
dral, was laid.

Trnavskej uni-
verzity reholou
jezuitov na cele
s Petrom
Pazmanyom.

The establish-
ment of the Uni-
versity in Trnava
led by Cardinal
Peter Pazmany.

sviacka Katedral-
neho chrédmu

sv. Jana Krstitela.

The ordination of
St. John the Bap-
tist Cathedral.

pohreb Styroch
¢lenov rodu
Esterhazi.

The funeral of
four members of
Esterhazi’'s Family.

v ktorom bolo
zni¢ené takmer
celé mesto a 16
obyvatelov prislo
o zivot.

Big fire — almost
whole town was

destroyed and 16
citizens died.

pravnickej fakulty
na Trnavskej
univerzite.

The opening of
The Faculty of
Law at Trnavian
University.
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T

Mesto Trnava sa
rozhodlo postavit
na ndmesti stiso-
Sie Najsvatejsej
trojice.

Trnava town
decided to build
sculpture of the
Holy Trinity.

T

Ostrihomsky arci-
biskup a kardinal
Kristidn August
na zéklade
vysledkov vyset-
rovania zdzra¢né-
ho slzenia obrazu
Trnavskej Panny
Madrie komi-

siou cirkevnej
vrchnosti vyhlasil
svedectvd za
hodnoverné

a povolil verejnu
uctu milostivého
obrazu.

Based on the
results of the
investigation by
the commission of
the ecclesiastical
ministry, the Arch-
bishop of Eszter-
gom and Cardinal
Kristian August
proclaimed the
testimonies of

a weeping paint-
ing of the merciful
Virgin Mary of
Trnava as credible
and approved
public worship
toit.

T

Proces s obra-
zom Panny Mérie
Trnavskej, po
ktorej zdzracne
skoncil mor

v Trnave.

Tha plague epi-
demic in Trnava
ended after the
ceremony with
a painting of the
Virgin Mary of
Trnava.

Do Trnavy prisli
prvé ¢lenky Radu
sv. Ursuly.

The first members
of the Saint Ursu-
la Order came to

Trnava.

T

Bol polozeny
zdkladny kamen
stavby Marian-
skej kaplnky

pri Déme sv.
Mikulasa.

The foundation
stone of the
Marian chapel
near the Dome
of St. Nicolas was
laid.

T

Slavnostna
vysviacka baro-
kovej maridnskej
kaplnky pri Dome
sv. Mikulasa.

The ceremonial

ordination of the
Baroque Marian
chapel near

the Dome of St.

Nicolas.

T

Upalili posledné
dve zZeny z Ruzin-
dola odsudené
za bosoractvo.

They burned last
two women from
Ruzindol who
were adjudged
for witchcraft.

T

Otvorenie
lekdrskej fakulty
na Trnavskej
univerzite.

The opening of
The Faculty of
Medicine at
Trnavian Univer-
Sity.

Médria Terézia
vyddva dekrét
o prestahovani
univerzity do
Budina.

Maria Theresa
issued a decree
that relocated
the university to
Buda.

Mariag The,—
Ss,
S

Anton Bernoldk
zalozil v Trnave
Slovenské ucené
tovarisstvo.

Anton Bernoldk
founded the
Slovak Educated
Fellowship.

\0_\6\(\09

<&

Hornd a Dolna
brdna a casti
hradieb pri
Hornej brane boli
zburané.

The Upper gate,
Lower gate and
parts of wall near
the Upper gate
were demolished.

Ostrihomsky arci-
biskup Alexan-
der Rudnay na
pokyn panovnika
prestahoval sidlo
arcibiskupstva

z Trnavy spéat do
Ostrihomu.

The Archbishop
of Esztergom
Alexander Rud-
nay moved the
Archbishopric of
Trnava back to
Esztergom.

Zalozenie
cukrovaru.

The foundation of
sugar refinery.

Sugar
I’@ﬁ-
7

S

Postavenie
budovy divadla
trnavskymi mes-
tanmi.

People of Trnava
opened the
theatre.

Epidémia cholery,
ktord si vyziadala
za dva mesiace
viac ako 800
obeti.

The cholera
epidemic re-
quired more than
800 victims in
two months.

Otvorenie
Hudobnej skoly,
ktorej smernice
pochdadzaju

z prazského
konzervatdria.

The opening of
the Music School,
whose guidelines
come from the
Prague Conser-
vatory.

Spustenie prvého
useku konskej
Zeleznice v Uhor-
sku, ktord viedla
z Bratislavy do
Trnavy.

The launch of the
first section of
horse railway in
Hungary, which
leaded from
Bratislava to
Trnava.

Zalozenie Spolku
sv. Vojtecha.

The foundation of
the Saint Adalbert
Association.

Vznik Gymnazia
Jéna Hollého.

The foundation
of the Secondary
Grammar School
of Jan Holly.
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Vatikan vynal

z Ostrihomskej
diecézy sloven-
sku cast a dal ju
do spravy trnav-
skej apostolskej
administrativy.

The Vatican re-
moved the Slovak
section from the
Ostrihom diocese
and placed it in
the administration
of the Apostolic
Administration in
Trnava.

Slavnostne
poloZzeny kamern
stavby Evanjelic-
kého kostola.

The foundation
stone of the Evan-
gelical Church
was laid.

Otvorenie
Mestskej verejnej
kniznice.

The opening of
Public city library.

T

Pri oprave
Mestskej veze

z nej bola snata
socha Panny
Marie, aby mohla
byt pozlatena.

While repairing
the Town Tower,
a statue of the
Virgin Mary was
removed to be
goldened.

T

Pocet obyvate-
fov vzrdstol na

26-tisic, vdaka

¢omu sa Trnava
stala 3. najvac-

Sim mestom na
Slovensku.

The population
has grown to
26 thousands
making Trnava
the third largest
city in Slovakia.

T

FC Spartak Trna-
va sa po prvykrat
stal futbalovym
majstrom Ces-
ko-Slovenska.

Local football
(soccer) club FC
Spartak Trnava
became champi-
on of Czechoslo-
vakia for the first
time.

T

Chram sv. Jana
Krstitela bol
vyhldseny za
ndrodnu kultdrnu
pamiatku.

St. John the
Baptist Cathedral
was declared

a national cultural
monument.

T

Nébeh vyro-

by elektrickej
energie v zdvode
v Jaslovskych
Bohuniciach.

The start of elec-
tricity production
in Jaslovské
Bohunice plant.

Znovuotvorenie
Trnavskej univer-
zity.

The reopening of
Trnava University.

Papez Jan Pavol Il.
zriadil Bratislavsko-

trnavsku arcidiecézu.

Pope John Paul
Il established the
Bratislava-Trnava
Archdiocese.

Trnava sa
stdva krajskym
mestom.

Trnava became
county town.

Slavnostné otvo-
renie Univerzity
sv. Cyrila a Meto-
da (UCM).

The opening
ceremony of the
University of Ss.
Cyril and Metho-
dius in Trnava.

JOh/?p

z

N4avsteva papeza
Jdna Pavla Il.
v Trnave.

Pope John Paul Il
visited Trnava.

Vznik Trnavského
samospravneho
kraja.

The establish-
ment of Trnava
self-governing
region.

Podpisanie zmlu-
Vy o vystavbe
zdvodu PSA —
Peugeot Citréen.

Signing contract
for construction of
factory for PSA —
Peugeot Citroen.

Kostol sv. Miku-
lasa dostava titul
Bazilika minor.

The Dome of
St. Nicolas was
promoted with
the title Basilica
Minor.

T

Vatikdn ozna-
mil zriadenie
samostatnej
Slovenskej cir-
kevnej provincie
s metropolitnym
sidlom v Trnave.

The Vatican
announced the
establishment of
an independent
Slovak church
province with

a metropolitan
residence in
Trnava.

FC Spartak Trnava sa

T

Historické
centrum mesta
vyhldsené za
Mestsku pamiat-
kovl rezervaciu.

Historical center
was declared to
town monument
reserve.

stal futbalovym majstrom

Slovenska.

FC Spartak Trnava become
football (soccer) champion

of Slovakia.



& Auto

Ak sa rozhodnete zavitat do Trnavy autom,
s parkovanim si nemusite robit starosti. Na
Radlinského ulici hned za hradbami starého
mesta alebo na Halendrskej ulici nedaleko
stanice mézete zaparkovat pocas vikendu
Uplne zadarmo. Pocas tyzdna je parkovanie
v centre mesta spoplatnené a pravidelne
kontrolované hliadkami mestskej policie.
Listok si moZete zakupit v parkovacom auto-
mate, ktory je dostupny pri vsetkych vacsich
parkoviskach alebo formou SMS, ktoru
zaslete na ¢islo 2200 v tvare TTA medzera
ECV vozidla medzera pocet hodin parko-
vania od 1do 10. Cena za takto zakipenu
hodinu parkovania je 0,60 €.

# Alternativne
sposoby dopravy

V meste sa nachddza niekolko poZi¢ovni
automobilov a motocyklov, niektoré sa Spe-
cializuju na luxusnejsie znacky. Mézete si
tiez vybrat pozi¢oviu s celoslovenskym pé-
sobenim, ktord vam vybrany model dovezie
na miesto, ktoré si vyberiete, napriklad ku
vchodu viakovej stanice v Trnave. Cena za
prenajom vozidla na jeden den sa pohybuje
od 20 € vyssie.

i —

oprava | Transportation =
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Car

If you come to Trnava by car, you do not
have to worry about parking. There is free
parking on weekends on Radlinského street
right behind the walls of the Old Town and
also on Halendrska street near the station.
During weekdays, parking in the city center
is paid and regularly checked by police pa-
trols. You can buy a ticket in a parking ticket
machine available in all major parking lots.
You can also send a message in the form
of TTA blank space a vehicle registration
number blank space number of parking
hours ranging from 1to 10 and send it to
number 2200 but only from slovak mobile
phone number.

Alternative ways
of transportation

There are several car and motorcycle
rentals in the town, some specializing in
more luxurious brands. You can also choose
a rental operating all over Slovakia, which
will drive your car to the place of your
choice such as the entrance to the Trnava
train station. The cost of vehicle renting for
one day ranges from 20 € and more.
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Viaky

Trnava sa nachddza vo velmi vyhodnej geo-
grafickej pozicii a iba 45 kilometrov od Brati-
slavy. Md tieZ vyborné spojenie s Viednou,
Prahou ¢i Budapestou. Do Trnavy sa poho-
dine dostanete vlakovymi spojeniami, ktoré
premavaju v ¢astych intervaloch na vsetky
smery. Vlakova stani¢nd budova spolo¢ne

s ndstupistami v roku 2014 presli rozsiahlou
rekonstrukciou. Stanica tak patri k najmo-
dernejsim na Slovensku.

Autobusy

Zmodernizovana bola aj budova autobuso-
vej stanice ARRIVA Trnava, ktord sa nacha-
dza v blizkosti vlakovej, konkrétne na druhej
strane Stani¢nej ulice. Stanica ma spojenie
so vSetkymi velkymi slovenskymi mestami,
ako aj s ¢eskym Hodoninom, Brnom ¢i
polskym Krakovom.

Verejna doprava

Pri oboch staniciach sa zaroven nachddza
autobusova zastavka, z ktorej sa pomocou
liniek 1, 3, 5,12, 16 a 23 dostanete aj do
vzdialenejsich kdtov mesta. Spoje v Trnave
premdvaju od 3:00 h. rdno az do 23:15 h.
vecer. Okrem tradi¢ného listka na MHD

si mbzete zakUpit aj SMS cestovny listok
prostrednictvom mobilného telefénu, a to
konkrétne prdzdnou sprévou zaslanou na
¢islo 1122. Cena prestupného listka je

0,70 € a platnost 60 minut.

Doprava | Transportation
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Train

Trnava has a favorable geographical
position, only 45 kilometers from Bratisla-
va. There is a good connection to Vienna,
Prague and Budapest. You can visit Trnava
easily by taking a train operating frequently
in all directions. The train station and plat-
forms underwent extensive reconstruction
in 2014. It is one of the most modern train
stations in Slovakia.

Bus

The ARRIVA Trnava bus station near the
train station on the other side of Stani¢na
street was also modernized. The bus station
provides connection to all major Slovak
cities, as well as Czech cities Hodonin and
Brno or Krakow in Poland.

Public transport

At both stations, there is a bus stop from
where you can go to other parts of the
town by using buses no. 1, 3, 5, 12, 16 and
23. Public transport in Trnava runs from
3:00 am until 11:15 pm. In addition to the
regular public transport ticket, you can buy
a mobile ticket through mobile phone, but
only slovak number, by sending a blank text
message to number 1122. The ticket price is
0,70 € and is valid for 60 minutes.

However, the quickest way to get to
the city center from the train or bus
station is by foot. You will reach the
pedestrian zone in 5 minutes.
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A vedeli ste, Ze krali Karol |. Robert z Anjou

a Jan Luxembursky, otec Karola IV. v Trnave
podpisali dohodu, ktoré zmenila tvar a dalsi vy-
voj Uhorska a celej strednej Eurépy? Viac o de-
jindch Trnavy sa dozviete v ramci prehliadky so
sprievodcom v origindlnom dobovom kostyme,
ktory vam porozprava vSetky zaujimavosti

o Bazilike sv. Mikuld$a s jej unikdtnymi a pine
funk&nymi historickymi organmi ¢i o Katedrale
sv. Jana Krstitela, ktorej dominuje viac ako
20-metrovy ranobarokovy celodreveny oltar
postaveny talianskymi architektmi, bratmi
Spazzovcami. A eSte omnoho viac!

Vedeli ste, Ze Trnava sa
nenazgva Malg Rim preto,
lebo je v meste mnozZstvo
kostolov, ale preto, Ze

v minulosti bola vgznam-

ngm cirkevnm centrom?

Do you think Trnava is called
Little Rome because of the
numerous churches in the
city? Think again. It was

an important center for the
Church in the past.

Or did you know that King Charles Robert

| of Anjou and Jean of Luxembourg, father of
Charles IV, signed an agreement in Trnava
which shaped the future of the Kingdom of
Hungary and Central Europe? You can learn
more about the history of Trnava during a tour
with a guide dressed in a historical costume.
You can find out all secrets about the St. Nico-
las Basilica and its unique and still functioning
historical organs. You will also learn about the
St. John the Baptist Cathedral with a more
than 20-meter-high early baroque altar built by
Italian architects, the Spazz brothers. There is
so much more!
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Mestska veza

The Town Tower

e

Pozlatena socha
Panny Marie

Goldened statue of

Virgin Mary

Mechanickg
hodinov{ stroj
z dielne Franza
Langera
Mechanical
clockwork from
Franz Langer

SlIne€né hodiny
Sundial

)

schodov
stairs

cel Krajco
ly_ hipster

Mestskd veza je ,must see“ zastav- .

ka pre kazdeho kamardta, Ktory. ma :
pride doTmavy prvykrdt navstivit.
Zrekonstraovanevndtro a whiad

do sirokého okolia je super.

The Town Tower is ;must S(?é: point

SK

Mestskad veza je urcite najvy-
raznejsSou dominantou mesta
Trnava a so svojimi 57 metrami
zaroven patri k najvyssim
stavbam v meste. Vrchol baro-
kovej kupoly pévodne zdobil
mesiac s hviezdou, neskér ho
vystriedala pozlatena socha
Panny Marie — Immaculaty.
Okrem Turistického informac-
ného centra, ktoré ma vchod
z Trojicného ndmestia, sa vo
vezi nachadza aj mala expozi-

cia venovana historii mesta.

V roku 1729 umiestnili na piate
poschodie z celkovo 6smich
nadzemnych podlazi hodinovy
stroj z dielne Franza Langera,
ktory ovlada pét vonkajsich ci-
fernikov. O hodiny sa aktudlne
stard piata generdacia rodiny
Nemcekovcov. Napriek svoj-
mu zrelému veku sa hodiny za
jeden den odchylia len o 30
sekund.

VYSTUP NA VYHLIADKU VO VYSKE 29 METROV
MOZETE ABSOLVOVAT POCAS CELEHO ROKA.

V RAMCI ROZNYCH PODUJATI JE VEZA OTVORENA
AJ V ROZSIRENYCH OTVARACICH HODINACH.

THROUGHOUT THE WHOLE YEAR, YOU CAN ENJOY THE
OBSERVATION GALLERY WHICH IS 29 METERS ABOVE THE
GROUND. THE OPENING HOURS OF THE TOWN TOWER ARE
SOMETIMES EXTENDED DURING VARIOUS EVENTS.

EN

The Town Tower is definitely the most prominent landmark of
Trnava and with the overall height of 57 meters, it is one of

the highest buildings in town. The baroque cupola originally
with a moon and a star was replaced by the gilded statue of
Immaculate Virgin Mary. Besides the Tourist Information Center,
which you can enter from the Trinity Square, there is also a small
exhibition dedicated to the history of the town.

The tower clockwork driving five dials was constructed by Franz
Langer in 1729. It is installed on the fifth floor (out of 8 floors
above ground level). The fifth generation of the Nemcek family
maintains the clockwork. Despite its long history, the clock
deviates by only 30 seconds in one day.

Vstupné@ | Entrance fee

Otvaracie hodiny | Opening Hours

Radnica

Town Hall

SK

Majestdtne priecelie Radnice na Hlavnej ulici
|dka nielen milovnikov architektury. Povodna
radni¢na budova bola kedysi umiestnena

v zadnej Casti komplexu, dnes vedenie mesta
sidli v Ulicnom kridle. Zapadné kridlo patrilo
v minulosti k najddlezitejSim stavbam v Trnave.
Na poschodi sa nachadzala vykurovana izba,
v ktorej zasadala mestska rada. Zaujimavejsia
je vSak pivnica s tehlovou gotickou krizo-
vou rebrovou klenbou, ktord slizila tiez ako
vazenie. Na prvy pohlad vSak na navstevnika
posobi skér ako vinna pivnica.

V priestoroch pévodného mestského archivu
sa do 17. storocia skryvala aj zlatd pecat z pri-
vilegialnej listiny, ktorou Belo IV. v roku 1238
udelil Trnave kralovské vysady. Ukradli ju vSak
vojaci Imricha Tokolyho.

V tomto obdobi dostala budova krasny darc¢ek
— nadherny balkén na masivnych kamennych
stipoch. Priecelie doplnili secesnou $tukovou
vyzdobou a stitom s mestskym erbom. Urcite
si ich pri vasich potulkéch po centre mesta
nezabudnite vSimnut.

Pamiatky | Historical monuments
Hlavna ulica | Hlavna street

Sucasnu, skor barokovu
podobu, ziskala radnica
po prestavbe povodngch
renesancnygch prvkov

v roku 1791.

for every friend who.Comes to visit
me to Trnava'for the first time. The ™
reconstructed indoor space and
view of the wide surroundings is
really great.

Dospely | Adults: 3,00 € Méj az September | From May to September
Student, senior, ZTP | Students, seniors, severely disabled: 2,00 € Pondelok — Nedela | Monday — Sunday
10:00 — 18:00 h. 110.00 am — 6.00 pm
Oktéber az April | From October to April
Pondelok — Nedela | Monday — Sunday
11:00 — 17:00 h. | 11.00 am - 5.00 pm

Dieta od 6 do 15 rokov | Children from 6 to 15 years: 1,00 €
Dieta do 6 rokov | Children up to 6 years: zdarma | free
Rodinné vstupné | Family entrance: 6,00 €

(2 dospeli + 2 deti) | (2 adults + 2 children)
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Mestske hradby v Trnave
patria k najstarSim stredo-
vekgm opevneniam
—slovenskich miest.

e

o

The town fortification in Trnava is one
of the oldest medieval town fortifications
in Slovakia.

Rozmer opevnenia | Fortification dimension

800 x 700 m

EN

After its construction in the 13" century, it
defined an area of approximately 56 hectares,
which made Trnava one of the biggest towns

in Europe at the time. The construction of the
fortification was the largest construction project
in the Kingdom of Hungary. First, wood-ground
ramparts and square defense towers with
almost two-meter-thick brick walls were built. To
each of the four town gates led a bridge over
the water ditch excavated artificially around the
walls. An almost regular rectangular form of
fortification with dimensions of approximately
800 x 700 meters is also very interesting.

Mestske
hradby

The town fortification

SK

Po ich vystavbe v 13. storoc¢i vymedzovali plo-
chu s velkostou priblizne 56 hektarov, ¢o spra-
vilo z Trnavy jedno z najvacsich miest v Eurdpe.
\ystavba hradieb bola v tom ¢ase najvacsim
stavebnym projektom v Uhorsku. V prvej faze
sa budovali drevozemné valy a Stvorhranné
obranné veze s takmer dva metre hrubymi
stenami z palenych tehal. Ku kazdej zo Styroch
mestskych bran nasledne viedol most ponad
vodnu priekopu, ktord okolo hradieb umelo
vyhibili.

Zaujimavym je urcite aj takmer pravidelny
obdlZnikovy tvar opevnenia s rozmermi pribliz-
ne 800 x 700 metrov. Casom funkcia hradieb
zanikla, a tak sa k nim zacali pristavovat rézne
malé objekty, pricom sa, bohuzial, samotné
opevnenie rozoberalo ako stavebny materidl.
Napriek zburaniu dalSej ¢asti hradieb kvoli vy-
stavbe ciest a chodnikov, velka ¢ast opevnenia
sa zachovala dodnes.

Over time, the purpose of the fortification van-
ished and various small objects were added.

Unfortunately, the fortification was demounted
as a construction material. Notwithstanding the
demolition of another part of the fortification
due to the construction of roads and sidewalks,
a large part of the fortification has been pre-
served to this day.

Pamiatky | Historical monuments:
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Sculpture of s

Najlepsie siich
viete obhliad-
nut za Bazilikou
sv. Mikulasa,
teda z Michal-
skej ulice alebo
z opacnej
strany, z Fran-
tiskanskej ulice.

EN

You can get
the best view if
you go behind
the St. Nicolas

Basilica, from
Michalska
street or from
the oppo-
site side of
FrantiSkanska
street.
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Katedrala

sv. Jana Krstitel'a
St John the Baptist Cathedral

SK

Po vstupe do jeho Utrob
ndvstevnikom vezme dych
najvyssi ranobarokovy oltar na
Slovensku, ktorému dominu-
je obraz krstu Jezisa Krista.
Svojim spésobom temny, no
zaroven nadherny oltar, ktory
sa tyc¢i do vysky viac ako 20
metrov, predstavuje jednu zo
zastavok, ktord v rdmci ndvste-
vy Trnavy nesmiete vynechat.
V roku 2003 katedralu navsti-
vil aj papez Jan Pavol II.

EN

This early Baroque cathe-
dral has become a model

for a new concept of sacral
architecture in the country.
When you enter the church,
the highest altar in Slovakia
with the image of the baptism
of Jesus Christ will take your
breath away. Rather dark, yet
beautiful, the altar reaches
more than 20 meters in
height. You cannot leave
Trnava without seeing it. Even
Pope John Paul Il visited the
cathedral in 2003.

Katedrala svateho Jana
Krstitel'a je najvassim a naj-
honosnejSim kostolom

v Trnave. Tento ranobaro-
kov{g chram sa stal vzorom
noveho konceptu sakralnej
architektUry v celej krajine.

Najvacsi
a najhonosnejsi kostol
Largest and most
monumental church

Pamiatky | Historical monuments
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Goticka Bazilika svatého Mikuldsa sa zacala
stavat koncom 14. storocia na pozostatkoch
romanskeho predchodcu. Dodnes je maridn-
skym putnickym miestom, a to vdaka baroko-
vej kaplnke a obrazu Panny Marie Trnavskej,
ktora sa pocas vpadov Turkov a Kurucov do
Trnavy preslavila svojimi krvavymi slzami.
\/d'aka procesii s obrazom tiez vyhnali mor

z Trnavy a okolia. Na juhovychodnej strane
baziliky bol objaveny romansky karner, teda
kostnica, ktord je najstarSou murovanou sakral-
nou stavbou Trnavy. V pohrebnej kaplnke bola
objavend az trojmetrova vrstva kosti.

St. Nicolas Basilica

EN

The Gothic St. Nicolas Basilica was built at the end of the 14"
century and it replaced the original Roman church. It became
an important pilgrim place thanks to the Baroque chapel and
the painting of Virgin Mary of Trnava with bloody tears which
brought her fame during the invasions of Turks and Kurucs in
Trnava. Procession with the painting helped to chase out the
plague epidemic from Trnava and the surrounding area. On
the southeastern side of the basilica, the Romanesque ossuary
(bone house), which is the oldest mural sacred structure of
Trnava, was discovered. A three-meter layer of bones was
discovered in the funeral chapel.

RoCne sa

k tomuto
miestu chodia
modlit tisice
veriacich.

Every year,
thousands of
believers come to
this place and pray.
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Evanjelicky kostol

The Evangelical Church

SK

Evanjelicky kostol v Trnave
stoji uz v podstate za mest-

skymi hradbami a zaujimavy je

svojou architekturou. Poédorys
chrédmu ma polkruhovy tvar

a vzhladom na orientaciu
smerom ku kazatelnici posobf
ako amfitedter s podiom. Vo
vezi sa tiez nachadza jedina
zvonkohra v Trnave.

Kostol sv. Anny
The Church of St. Anne

SK  Kostol svatej Anny koncom 18. storocia postavili
urSulinky a venovali ho prave svojej patronke Anne,
ktora bola vyhldsena za svatu za svoju starostlivost
o Mariu. Z pévodnych kostolov postavenych v centre
je tento najmladsi. Pod kostolom
sa nachadza podzemny cinto-
rin, teda krypty, v ktorych
verne vidiet, ako sa
v tom ¢ase pochovava-
lo. Pod oltarom Panny
Mérie sa zaroven na-
chadza cinova truhla
s ostatkami koSickych
mucenikov.

EN The Church of St. Anne ‘!
was built by the members !
of the Saint Ursula Order at
the end of the 18" century and
they dedicated it to their patron
St. Anne, who was declared a saint for her care of
Virgin Mary. This church is the youngest one from
those originally built in the city center. There is an
underground cemetery (crypts) below the church.
Beneath the Virgin Mary’s altar, there is also a tin
coffin with the remains of the KoSice’s martyrs.

EN

The Evangelical Churchin
Trnava is located behind

the town fortification and its
architecture attracts tourists.
The ground plan of the church
has a semicircular shape and
in regard to its orientation
towards the pulpit, it acts as
an amphitheater with a stage.
The tower disposes of the
only carillon in Trnava.
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Stefanikova ulica | Stefanikova street

Paulinska ulica | Paulinska street

Kostol NajsvatejSej Trojice

Church of the Holy Trinity

sK

Barokovy Kostol Najsvéatejsej Trojice povodne
postavili trinitari, no od polovice 19. storocia
patril jezuitom. Na hlavnom oltari vSak napriek
tomu ostal vyznamny obraz zakladatelov

rehole trinitarov Jdna z Mathy a Felixa z Valois.

V kostole su tiez ulozené relikvie svatych
kosickych mucenikov, ktorych umucili protes-
tanti. Skuto¢ny rezbdrsky skvost predstavuje
oltér v boc¢nej kaplnke svatého Jozefa, ktoru
dostavali v roku 1900.

EN

The Baroque Church of the Holy Trinity was ori-
ginally built by the Trinitarians, but it belonged
to Jesuits since the middle of the 19" century.
Despite the change, the main altar adorns the
painting by the founders of the Trinitarians,

St. John de Matha and St. Felix of Valois. The
relics of two holy martyrs from Kosice tortured
by the Protestants are placed in the church.
The impressive altar in a chapel of St. Joseph
built in 1900 is a demonstration of carving art.

Kostol
sv. Jozefa

The Church of St Joseph

SK

Kostol svdtého Jozefa postavili kalvini
zaciatkom 17. storocia. Pri pohlade zvonka
vyzerd atypicky, nakolko bol postaveny
bez veze a je na fiom vidiet vyrazné prvky
nemeckej renesancie.

£
"'} EN

The Church of St, Joseph was built by
the Calvinists at the beginning of the

17t century. It looks atypically from the
outside, since it was built wnthout a tower
andthere are distinctive ‘elements of the

German Renaissance.
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Kostol
sv. Jakuba

Church of St Jacob

sK

Frantiskansky Kostol svdatého Jakuba sa pre-
slavil prave tym, Ze sa tu podpisali vyznamné
zmluvy medzi krafmi Karolom |. Rébertom

z Anjou a Janom Luxemburskym, otcom Karola
IV. Tykali sa prevazne spoluprdace na obchodnej
a politickej drovni, ¢o vSak v tom Case ovplyvni-
lo histériu celého Uhorska. Kostol sv. Jakuba je
tiez zastavkou putnikov za pozostatkami

sv. Jakuba v Santiago de Compostela a je
unikatny aj tym, Ze ma najviac oltarov
spomedzi vSetkych kostolov v Trnave.

EN

The Franciscan Church of St. Jacob is famous for being a place where
important agreements between the kings, Charles Robert | of Anjou and
Jean of Luxembourg, father of Charles IV, were signed. The subject of
the agreements was mainly connected with business and political
co-operation, but it influenced the history of the whole Kingdom of
Hungary. The Church of St. Jacob is also a place where pilgrims

stop on their way to the remnants of St. Jacob in Santiago de
Compostela. Apart from that, the church has the most altars

from all churches in Trnava.

Kostol
sv. Heleny

The Church of St Helena

sSK EN

Kostol svatej Heleny mozno oznacit za najmensi The Church of St. Helena can be labeled as the
kostolik v centre Trnavy. Bol postaveny v gotic- smallest church in the center of Trnava. It was built
kom slohu a jeho architektura patri k tym najstar-  in Gothic style and its architecture is one of the
Sim. Medzi hradbami mesta je jedinym kostolom oldest. It is the only church with three towers with-
s troma vezami, kvoli ktorym je jedinecny. in the town fortification, which makes it unique.
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Mzejne namestie | MUzejne Square

Kostol Nanebovzatia
Panny Marie

The Church of the Assumption of Virgin Mary

SK

Kostol Nanebovzatia
Panny Marie je staveb-
ne najstarsi kostol, aj
ked' jeho architektUra
je aktualne barokova.
Prva zmienka o kostole
pochadza z roku 1239.

Od polovice 20. storocia EN  The Church of the Assumption of Virgin Mary

v tomto kldstornom kom- is the oldest church building, although its

plexe sidli Zapadoslovenské architecture is Baroque. The first mention of the

muzeum. Nachadza sa v iom church dates back to 1239. Since the middle of

aj stala vystava zvonov, pricom the 20" century, the monastery complex has

zvonolejarstvo ma v regione been the home of the West-Slovakian Museum.

Trnava silnu tradiciu. Priamo There is also a permanent exhibition of bells,

v Trnave sa vyrobou zvonov since their production has a long tradition in

preslavila rodina Fischerovcov. the Trnava region. The Fischer family became
famous for the production of bells in Trnava.
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Architektonicky

okruh

Architectural circuit

SK

Za unikatny moZno oznadit projekt
Trnava ocami architekta, ktoreho

ciel'om je pribliZit turistom €asto
zatracované industrialne stavby

a ine architektonické pamiatky, ake
by inak urCite neobjavili.

Aj kontroverzné socialistické sidliska patria
k histérii Trnavy. Nechajte sa uniest novymi
trasami, z ktorych zazitok umocnf préve vylet
na bicykli. Kazdd z prehliadok ma svoj vlastny
nazov, ktory zhriuje, akym smerom sa spo-
lo¢ne s architektom vydate. Vdaka nemu sa
dozviete nieco nielen o samotnych vyrobnych
objektoch a ich architekture, ale aj o obyd-
liach, ktoré boli postavené v suvislosti s nimi.
Prejdete sa trasami tzkokolajok, ktoré napdjali
tieto vyrobne z okrajovych c¢asti mesta. Uvidite
tiez najvyznamnejsie industridine stavby, ktoré
nastartovali rast mesta, ako aj zaujimavé urba-
nistické riesenia, sidliska ¢i rozporuplno vnima-
né zdsahy socialistickych architektov v centre
mesta. Kym pre siluetu historického centra Trna-
vy sU typické kostolné veze, 20. storocie zacalo
prindsat nové dominanty, ktoré su ststredené
severozapadne od centra.

Obrovské sild a mlyny su vyznamné nielen ako
technické pamiatky, ale aj ako skvosty moder-
nej architektury. V jednom type budov sa spdja
mlyndrstvo ako tradi¢ny sposob obzivy s odvaz-
nymi a pokrokovymi myslienkami moderny.

EN

The goal of the unique project
called ,,Trnava through the eyes of
an architect* is to attract tourists
attention to dilapitated industrial
buildings and other architectural
monuments that would otherwise
go unnoticed.

One part of the town’s history is the exis-

tence of controversial socialist housing units.
Discover new paths by riding a bicycle and

go through a special experience. Each tour

has its own name telling you more about what
to expect while cycling with an architect. You
will learn more not only about the produc-

tion objects and their architecture, but also
about the dwellings that have been built as an
addition. You will go around the narrow-gauge
railway that connected these factories with the
outskirts of the town. Among other things, you
will see the most important industrial build-
ings that have started the growth of the town,
innovative city planning solutions, housing units
or the interventions of socialist architects in the
Ccity center.

In the skyline of the historical center of Trnava,
there are many church towers. Other interest-
ing places are in the northwest from the center.
Huge bunkers and mills are significant not only
as technical monuments but also as gems of
modern architecture. One type of buildings
combines milling as a traditional way of living
with progressive ideas of modernity.

selojoey
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Robert Sajtlava
Hedon coffee & cocktails

Ak mdte radi priestory, ktoré maju svoju
osobitd atmosféru aj napriek tomu, Ze
by potrebovali financnu investiciu, tak
urcite odportc¢am navstivit stare depo.

Top architektdra je pre mria Trnavsky
cukrovar, ktory, Zial, tiez uz len chdtra.

If you like places with unusual atmo-
sphere despite of it needs of financial
investition, | surely recommend old train
depot. Also the Trnavian sugar refinery
has a beautiful architecture, unfortuna-
tely it decays.
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MUzea a galerie | Museums and galleries

Galeria
Jana Koniarka

The Jan Koniarek Gallery

Galéria Jana Koniarka vznikla v Trnave v roku
1976. V jej nazve figuruje kiicova osobnost
slovenského sochdrstva — Jan Koniarek, ktory
Zil a posobil prave v Trnave. Galéria sa zame-
riava na vytvarné umenie 20. a 21. storocia, na
umelcov aktivnych na eurépskej scéne, ako aj
na vytvarnikov pésobiacich v Trnave. Sidlom
galérie je byvaly velkostatkdrsky majer nazy-
vany Kopplova vila. Sucastou galérie je tiez
odborna kniznica.

Volng Gas | Leisure a1
Zeleng kricok | Zeleng kricok street

Postavil znamy paméatnik
Antona Bernolaka.

He built the famous
monument of Anton
Bernolak.

Jan Koniarek

KI'GEova osobnost
slovenskeho
socharstva

Key figure of
Slovak sculpting

EN

The Jan Koniarek Gallery was founded in
Trnava in 1976. It is named after a key figure of
Slovak sculpting — Jan Koniarek, who lived and
worked in Trnava. The gallery focuses on 20"
and 271° century art, the artists from the Europe-
an art scene as well as those working in Trnava.
The gallery is situated in a former manor house
Koppel villa. There is also a specialized library
located in the gallery.
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Synagﬁga — Centrum sUzasného umenia

Synagogue — Center of Contemporary Art

SK

Po ciastocnej rekonstrukcii sltzi

synagdga pre potreby Galérie Jana
Koniarka. Vyznacuje sa krdsnou

zidovskou architektdrou s orientalnymi
prvkami, ktord navyse dycha histériou.
Synagdga sa zaobera sti¢asnym umenim

a okrem iného, je aj idedlnym priestorom
pre rézne komorné a alternativne koncerty.

EN

After partial reconstruction, the Synagogue is
used as an exhibition place for the Jan Koniarek
Gallery. It has a beautiful Jewish architecture with
oriental elements and is filled with history.

The synagogue focuses on contemporary art
and itis also used as a place for chamber and
alternative concerts.
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Zapadoslovenske muzeum

The West-Slovakian Museum

SK

Z&apadoslovenské muizeum je regionalne
vlastivedné muzeum, ktoré sa Specializuje na _ _
o o O . Hlavng temy mizea
regionalnu historiu. Zhromazduje informacie Main themes
o slovenskej osobnosti MikuldSovi Schneiderovi
Trnavskom a jeho dielach, ale aj o historii Sloven-
ského uceného tovarisstva a Antonovi Berno-
lakovi. Pod Zdpadoslovenské muzeum spadaju
aj Dom hudby Mikuld$a Schneidera Trnavského
a Muzeum kniznej kultdry — Olahov seminar.

Minulost festivalu Dobro-
fest, dejiny kniZnej kultdry,
kampanologia, tehliarstvo

History of the Dobrofest
festival, the history of book
culture, campanology,
brickmaking

EN

The West-Slovakian Museum is a regional
homeland museum presenting regional
history. It also collects information about the
Slovak figure Mikulds$ Schneider-Trnavsky
and his work, as well as the history of the
Slovak Educated Fellowship and Anton
Bernolak. The House of Music of Mikulas
Schneider-Trnavsky and the Museum of
Book Culture — Olah seminary are a part of
the West-Slovak Museum.
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MikulaSa Schneidera-Travskeho | Mikulas Schneider-Travsk] street

Dom hudby Mikulasa

Schneidera-Trnavskeho

The House of Music of Mikulas Schneider-Travskg

Neskor sa stala domovom
hudobného skladatela Mikuldsa
Schneidera-Trnavského, ktorého
Zivot a diela vam priblizi aktualna
expozicia. Dozviete sa tiez

o poévode amerického narodného
hudobného néstroja — gitary
Dobra a o jej tvorcovi, rodakovi
zo $astina, Janovi Dopjerovi, kto-
ry si v USA hovoril John Dopyer.
VV Dome hudby sa nachadza aj
hudobné oddelenie Kniznice
Juraja Fandlyho s mnozstvom
informacii zo sveta hudby.

EN

O tejto dnes zrekonStruo-
vanej, povodne barokovej
budove, sa hovori, Ze tu
bola pocas Betlenovho
stavovského povstania
uschovana uhorska kra-
I'ovska koruna.

It is said that the Hungarian
Royal Crown was stored in this
building during the Bethlen
uprising.

Later, it became a home to the
music composer Mikuld$ Schnei-
der-Trnavsky whom you can get
to know better by visiting the
current exhibition. You will learn
more about the origins of the
American national musical instru-
ment — the resonator ,Dobro’ gui-
tar and its inventor Jan Dopjera,
known in the US as John Dopyer,
who was born in Sastin. There is
a music department of the Juraj
Fandly Library in the House of
Music with a lot of information
about the world of music.

| Leisure

| Museums and galleries | St. Mikulas square

Muzeum kniznej kultury

—Olahov seminar

V renesancnej budove, v ktorej dal v 16. storo-
¢i zriadit ostrihomsky arcibiskup Mikulas Olah
bohoslovecky semindr a kolégium, v sedemde-
siatych rokoch Zapadoslovenské muzeum zria-
dilo Mlzeum kniznej kultdry. Podstatnu ¢ast
expozicie tvoria dejiny Slovenskych tlaciarni

a historické tlace zo 16. az 20. storocia. Ind
expozicia mapuje zivotnd a umelecku drahu
zndmeho sochara Williama Schiffera, roddka
zo Zvoncina.

45
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Retro muzeum Hudobné mitzeum
Kastieli Dolna Krupa
Trnava v

The Museum of Music
The Retro Museum Trnava iN the Dolna Krupa manor house

SK
SK

Hudobné mizeum v Kastieli Dolna Krupa
idedlne spdja hudbu a historiu. Nachadza
sa priamo vedla kastiela, v rokokovom
Beethovenovom pavilone, v ktorom
skladatel Ludwig van Beethoven
skomponoval zndmu Sonatu mesac-
ného svitu.

Prvym exponatom Retro muzea bol zéhrad-
ny domcek, ktory si pan Karol postavil sam.
Zohnal si staré palené tehly, drevené tramy,
a nakoniec kuchynu, ¢alinené sedenie,
kovoveé Zehlicky na uhlie, telefény, kufre,
lyZe a iné predmety z druhej polovice

20. storocia. Vac¢sina exponatov pochadza
70 Slovenska, Ciech, Madarska, ale néjdu
sa tam aj veci z Franclizska ¢i Nemecka.

EN

The Museum of Music in the Dolna
Krupd manor house combines music
with history. It is located right next to
the manor house in Rococo Beethoven
pavilion, where Ludwig van Beethoven
composed his Moonlight Sonata.

650 m? .

SK

Napad zaloZit Retro mlzeum The first exhibit of the Retro Museum was the Lékadlom pre turistov je aj
vznikol u pana Karola, ktorg garden house built by Mr. Karol himself. He anglicky parcik, ktory vyslo-
uZ davnejsie nasiel v sebe acquired many things such as the old kiln- vene pozyva na prechadzku.
cit pre veci zo socializmu baked bricks, wooden beams, and finally the Navstevu mozete spojit aj
amoZno este starsie. Jeho k|tchen, upholstered seats, goal—ﬂred metal‘ s’ochutnévkou me(,joviny Y, nef
sberatel'ska vaser ngStiIa irons, telephones, trunks, skis a;nd other objects 4da|ekpnjl medox{marstve, ktoré

. _ from the second half of the 20" century. Most je s historiou kastiela a samot-
dg expozicie, ktv_:>ra sarozkla- of the exhibits are from Slovakia, Czech Repub- nej obce Uzko prepojené.
da na 650 m? priestoru. lic, Hungary, but some are also from France or

Germany.

The idea to establish the Retro
Museum started with Mr. Karol,
who had long ago discovered

his passion for objects related to
socialism and perhaps even older
times. His collection has resulted
in an exposition that spreads out
over 650 m2.
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Muzeum holokaustu
Vv Seredi

The Sered Holocaust Museum

SK

Muzeum holokaustu v Seredi je suicastou Muzea zidovskej kultdry — Sloven-
ského ndrodného muzea v Bratislave. Vzniklo v priestoroch byvalého pra-
covného a koncentrac¢ného tédbora v Seredi. Tdborové objekty v Novdkoch
a Vyhniach sa nezachovali, preto tabor v Seredi predstavuje jediny auten-
ticky pracovny a koncentra¢ny tdbor z obdobia druhej svetovej vojny na
lizemf Slovenskej republiky. Slovenski Zidia z neho boli deportovani do
nacistickych koncentra¢nych a vyhladzovacich tdborov zriadenych
na okupovanom tzemi Polska. Sti¢astou muzea je stdla expozicia,
v ktorej su uverejnené dobové dokumenty, fotografie a predmety
sUvisiace s danou témou.

EN

The Sered Holocaust Museum is part of the Museum of Jewish
Culture — the Slovak National Museum in Bratislava. It was created
on the site of the former labour and concentration camp in Sered. The
camps in Novaky and Vyhne have not been preserved and therefore

the camp in Sered is the only authentic labour and concentration camp
from this period in Slovakia. The Slovak Jews were deported from there
to Nazi concentration and extermination camps in the occupied territory of
Poland. Contemporaneous documents, photographs and items related to the
topic are part of the permanent exhibition in the museum.
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Muzeum Molpir
v Smoleniciach

The Molpir Museum in Smolenice

SK

Muzeum Molpir sa nachadza
v budove starej fary. Cast
expozicie tvoria exponaty

z hradiska Molpir, no v muizeu
ma svoju miestnost vyhradenu
aj regionalny historik a ucitel
Stefan Jastrabik. Zaujimava je
expozicia starych knih zo

17. @z 19. storocia z farskej
kniznice. V muzeu ndjdete
zdokumentovanu aj histdriu
obce, etnografiu Smolenic

a okolia, ako aj informacie

o tamojsej flore a faune spolu
s mineralmi.

EN
Dalsia z miestnosti patri vyndlezcovi
paddka Stefanovi Banicovi, vyznam-

nej osobnosti Slovenska, o ktorom The Molpir Museum is located

sa zdroven hovori, ze objavil
aj nedaleku jaskynu Driny —
jedinu spristupnent jaskynu
na zdpadnom Slovensku.

You can learn a lot of inter-
esting information at the
exhibition dedicated to the
inventor of the parachute
Stefan Bani¢. He is a famous
Slovak figure also associated

with the discovery of the nearby
Driny cave — the only cave open to

public in the west of Slovakia.

in an old parish house. The
exhibition consists of the
exhibits from the Fort Molpir
and the museum also focuses
on the regional historian and
teacher Stefan Jastrabik.

If you are interested in local
book collections from the 17"
to the 19" century, visit the
museum. You can learn about
the history of the village, the
ethnography of Smolenice
and its surroundings, as well
as information about the flora
and fauna along with minerals.



Volng Gas

Nadvorie

The Courtyard

SK

Okrem pestrej ponuky kultdrneho Zivota je
zaroven unikdtnym miestom ur¢enym pre
oddych. Na Nadvorie sa da dostat zo Stefaniko-
vej a Pekarskej ulice, ale aj priamo z Trojicného
namestia. Okrem volnocasovych aktivit pontka
aj kvalitnd gastronémiu. Ku kaviarni Thalmeiner
pribudla restaurdcia Akadémia a remeselna
pekdren Chlieb N&s. Obe tieto prevadzky spdja
meno ocenovaného séfkuchdra Lukasa Heska.
V tomto priestore sidli aj Trnavské radio, ktoré
ma ako jedno z méla na Slovensku k dispozicii
moderny priestor, v akom sa daju nahravat alebo
priamo vysielat Zivé vystipenia v stidiovej
kvalite. Coworkingové priestory vyuzivaju mnohi
freelanceri a kreativne start-up spolo¢nosti,

v campuse sa zase maju moznost ubytovat naj-
lepsi studenti z miestnych univerzit. Na Nadvorie
sa prestahovalo aj centrum Maly Berlin.

Trnava sa v roku 2018 opé&t o Cosi
viac pribliZila k modernej Europe, a to
vd'aka ambicioznemu projektu rodiny
Trnkovcov. Priamo v srdci mesta sa
im podarilo vytvorit nov{ priestor pre
sti¢asni kultGru — Nadvorie.

The ambitious project of the Trnka family
helped Trnava to take one step closer to
modern Europe.

EN

They created a new contemporary culture space
in the heart of the town — the Courtyard. It is

used not only for cultural events but for relax too.
The courtyard can be entered from Stefénikova
and Pekarska street and directly from the Trinity
Square. In addition to leisure activities, it also
offers quality food. Visitors can choose from
Thalmeiner café, Akadémia restaurant or the
Chlieb nas bakery. The name of the top chefin
Slovakia Lukas Hesko is connected with these
services. Besides that, it is a home to Trnava Radio
with a modern space to record or broadcast live
performances in studio quality as one of the few
in Slovakia. Coworking spaces are used by many
freelancers and creative start-up companies, while
campus gives the opportunity to accommodate
top students from local universities. The cultural
center Little Berlin relocated to the Courtyard.

Malg Berlin je neza-
vislgm kultGrnym
centrom, jedingm

v Trnave i v Sirsom
regione.

Little Berlin is an indepen-
dent cultural center, the

only one in Trava and
broader region.

TRNAVSKE

RADIO

103.9 FM
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Malg Berlin

Little Berlin

SK

Jeho pomenovanie suvisi

s vyrazom Maly Rim, ktory po-
zna takmer kazdy navstevnik
Trnavy. Hovori o historii, a tak
trochu aj o stcasnosti mesta.
Naproti tomu Maly Berlin ma
odkazovat na budtcnost,
ktord v centre vidia najma

v rozvoji kultdry a kreativne-
ho priemyslu v Trnave. No

a prave Berlin je v sucasnosti
povazovany za centrum ne-
zavislej kultdry v Eurdpe. Na
zdklade tohto ciela sa snazia
vytvorit program vhodny pre
vSetkych. Nejde teda o miesto
vyhradené iba pre alternativnu
kultdru a umenie. Na svoje

by si mali prist skoly, rodiny

s detmi, mlddez, vysokoskol-
ski Studenti, dospelé publikum
aj seniori. Z Malého Berlina sa
tak postupne stava centrum
kultdrneho zivota Trnavy

i Sirokého okolia a jeden

z najvyznamnejsich symbolov
reprezentujlcich Trnavu na
Slovensku a v zahranici.

EN

The name is connected with
the name Little Rome, known
by almost every visitor of
Trnava. The expression refers
to the history. However, Little
Berlin is linked with future
plans for the development of
culture and creative industry
in Trnava. Today, Berlin is con-
sidered the European center
of independent culture. With
this goal in mind, they try

to create a programme for
everyone, not only related

to alternative culture and art.
It tries to meet the needs of
schools, families with children,
youth, college students,
adults and seniors. Little Ber-
lin'is turning into the center
of culture and one of the
symbols representing Trnava
in Slovakia and abroad.
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Dom KultUry Trnava

The House of Culture in Trava

SK

Rekonstrukcia, ktord zacala v roku 2006,
zahrnala prestavbu vonkajsich priestorov od
Trojicného namestia, vybudovanie novych
obchodnych prevadzok a rekonstrukciu
vnutorného foyer so $atfiami a socialnym za-
zemim, priestory schodiska tiez dostali kvalitné
moderné osvetlenie. V suc¢asnosti slizi aj ako
multifunkénd budova, ktorej sicastou su malé
obchodné priestory, sluzby ¢i reStauracia.

Dom kultary

v Trnave je domi-
nantnou sticas-
fou centra mesta
od roku 1987.

The House of Culture in
Trnava has been a domi-
nant part of the city center
since 1987.

EN

The reconstruction, which started in 2006,
included rebuilding of the outside space from
the Trinity Square, the construction of new
places of business and the reconstruction of the
indoor foyer with dressing rooms and sanitation
facilities. High-quality modern lighting has been
added to the staircase. The place also serves as
a multifunctional building, which includes a small
business space, services and a restaurant.
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Mestsky amfiteater
Trnava

Town Amphitheatre Trmava

ane

1500 miest

na sedenie

2 500 miest
na statie

1500 seats
2 500 capacity
for standing

Po rekonstrukcii amfiteatra v roku 2008 je Cast aredlu s detskymi ihriskami, bufetom
a kaviarnou denne spristupnena verejnosti. V objekte su celoro¢ne organizované
rozne kultdrne podujatia pre vsetky vekové kategdrie, medzi najobltibenejsie patri
premietanie filmov v letnych mesiacoch. Letné kino ma kapacitu 1500 miest na
sedenie, no pri vacsich akcidch, ako su napr. koncerty, je tam dalsich 2 500 miest
na statie s priamym vyhladom na pédium.

EN

After the reconstruction of the amphitheater

in 2008, part of the area with children’s play-
grounds, a buffet and a cafe is available to the
public daily. There are various cultural events
for all ages held all year round, among the most
popular are movie projections in the summer.
The summer open-air cinema has a capacity of
1500 seats, but during larger events, such as
concerts, there is an additional 2 500 capacity
for standing with a direct view of the stage.
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Trojicne namestie/Divadelna ulica | Trojicne Square/Divadelna street

K

SK

Otvéra sa navstevnikom vsetkych vekovych
kategodrif, svojou ponukou prekracuje hranice
trnavského kraja. Divadlo prind$a bohatu ponuku
divadelnych predstaveni (domacich i hostujucich),
ktoré doplia o pestry mimo-divadelny program:
tvorivé dielne, der otvorenych dveri, talkshow
Pred oponou, prehliadky divadla a mnohé iné.
Historicka Zrkadlova sdla sa pravidelne premiena
na Hudobny klub Pandnia a prezentuje vynimoc-
nych slovenskych hudobnikov. Divadlo stvrtrocne
vydava vlastny magazin, spolupracuje so stredny-
mi Skolami a univerzitami a dava priestor aj ochot-
nickym divadlam. Najnovsie je stcastou divadla aj
celodenne otvorend kaviaren Bezkydov.

Divadlo Jana Palarika je neoddelitel'-
nou siic¢astou kultiirnej identity Trnavy
a svojim programom plini funkciu moder-
nej kultlirnej institTcie 21. storoCia.

Its building is an important historical element of
the Trinity Square making it one of the city's
dominant features.

. Divadlo
. Jana Palarika
' v Trnave

Jan Palarik’'s Theater

Srdcom kultGrneho Zivota

Trnavy a okolia je uZ takmer dve sto-
roCia Divadlo Jana Palarika. Spaja sa
v hom historia s progresivnou drama-
turgiou.

The Jan Palarik's Theater has been the heart of

almost two centuries.

EN

The Jan Paldrik’'s Theater combines history with
progressive dramaturgy. It is open to visitors of
all ages and its offer goes beyond the borders
of the Trnava Region. You can choose from

a great selection of theater performances (both
domestic and guest) which are complemented by
a varied non-theater programme like workshops,
open days, talkshows and many others. The
historical Mirror Hall is regularly transformed into
the Pandnia Music Club presenting exceptional
Slovak musicians. The theater also publishes

its own magazine, cooperates with secondary
schools and universities and gives space to
amateur groups. The most recent

part of the theater is the
Bezkydov cafe. The Jan
Palarik's Theater is an
integral part of

Trnava’s cultural

identity as a modern

cultural institution of .
the 21 century.

the cultural life of Trnava and its surroundings for
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V sUicasnosti je
tvorba divadelneho
sUboru zamerana
na hl'adanie novgch
postupov divadelnej
tvorby obsahovo
zameranej na sU-
Casnost s ciel'om
aktivneho zapojenia
divaka do utvarania
si vlastngch
stanovisk.

Divadlo Disk

Theater Disk

SK

Subor Gcinkujuci v Divadle
Disk pocas svojej 60-ro¢nej
nepretrzitej ¢innosti uviedol
70 premiér inscenacii a odo-
hral viac ako 1000 predsta-
veni svetovej a slovenskej
klasiky, ako aj vlastnej
autorskej tvorby. So svojimi
inscendciami sa prezentoval
na priblizne 200 festivaloch,
medzinarodnych aj sloven-
skych, na ktorych ziskal
viaceré ocenenia.

EN

The ensemble at the Theater
Disk performed more than 70
play premieres and played
more than a thousand of world
and Slovak classic theatre
plays as well as its own
original plays during its
60-year-long activity. The
theater has won several
awards at approximately

200 international and Slovak
festivals where the plays were
performed.
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Cinemax Trnava

Cinemax Trnava

o v 12 slovenskgch mestach
in 12 Slovak towns

SK

Siet kin CINEMAX na Slovensku vznikla v roku
2006 a aktualne pod nu spada 13 viacsalovych
kin s celkovou kapacitou 10 582 miest v 12
slovenskych mestdch vratane Trnavy. V pestrej
programovej strukture kin Cinemax najdete
naozaj Siroky vyber — od kasovych trhakov az
po naroc¢nejsie tituly pre skutocnych filmovych
fajndmekrov. Kino laka aj na priame prenosy

¢i zdznamy z koncertov modernych interpre-
tov, opier, baletov &i outdoorovych a inych
filmovych festivalov. Ako jediny na Slovensku
premietaju filmy v unikdtnom formate IMAX,
poskytuju servis vo VIP kinosdlach a ponukaju
najlepsi zvukovy systém Dolby Atmos.

EN

The CINEMAX cinema network in Slovakia
was founded in 2006. Today, it has 13 multi-
ple-screen cinemas with a total capacity of

10 582 seats in 12 Slovak towns, including
Trnava. The cinema offers a wide range of
movies — from blockbusters to more difficult
titles. The cinema also offers broadcasts or
screenings from live concerts of modern artists,
operas, ballets, outdoor and other movie festi-
vals. It is the only one in Slovakia to offer IMAX
screening of the movies. There are also VIP
screenings at the VIP cinemas and you can
enjoy the best Dolby Atmos sound system.

Kultdra | Culture

Mesiac talianskeho
Ci franctizskeho filmu
Noc v kine
Ekotopfilm

Jeden svet

Projekt 100

Month of Italian
or French film
Night in Cinema
Ekotopfilm

One World
Project 100

Kino
Hviezda

Hviezda Cinema

SK

Kino Hviezda otvorili v Trnave v roku 1972.

V tom case patrilo k najmodernejsim v republi-
ke, nakolko iSlo o panoramatické kino so stereo
zvukom. Pouzivali sa v nom s$pecidlne premie-
tacie pristroje, ktoré premietali filmy aj so Sirkou
70 mm (klasicka Sirka je 35 mm). V roku 2005
preslo kino celkovou rekonstrukciou. Pocet se-
dadiel sa zniZil na 320 miest, povodné sedenie
bolo vymenené za kvalitné miesta sedackové-
ho typu. Pred premietacie platno sa postavilo
vyvysené podium, ¢im sa z jednolcelovej
kinosaly stalo kino viacucelové. Premietacie
pristroje boli vymenené za novsi typ a komplet-
ne sa vymenilo aj zvukové prehravanie.
Samostatnou kapitolou filmového premietania
je premietanie artovych filmov vo filmovom klu-
be NAOKO. Tu sa premietaju starsie filmy, resp.
filmy, ktoré sa nedostanu do $irSej distribucie.
V kine prebiehaju aj rézne filmové festivaly.
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The Hviezda Cinema opened in Trnava in 1972.
During that time it was one of the most modern
in the country, as it was a panoramic cinema
with stereo sound. It used special projection
equipment that projected 70 mm films (35 mm
is a classic width). The cinema went under

a complete reconstruction in 2005. The num-
ber of seats has been reduced to 320, the
original seats have been replaced with
high-quality seats. A raised podium was built

in front of the projection screen, making the
single-purpose cinema a multi-purpose one.
Projection devices have been changed to

a newer type and the audio playback has been
replaced completely. It is worth mentioning the
screening of art films at the NAOKO film club.

It regularly offers projections of either older
movies or movies which do not get widely
distributed. There are also various film festivals
in the cinema.
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Stadion Antona
Malatinskeho

Anton Malatinskg Stadium

SK

Domace aj zahrani¢né zdpasy tu hrava klub

FC Spartak Trnava, ktory je Sestnasobnym
majstrom Cesko-Slovenska a patkrat sa mu
podarilo ziskat Slovensky pohar. Stadién mé ka-
pacitu 19 200 ludi a stcastou celého komplexu
je aj ndkupné centrum. V case, ked sa Stadion
nevyuziva na futbalové zapasy, poskytuje
priestor pre organizaciu konferencif, rodinnych
osladv alebo svadieb.

EN

The football club FC Spartak
Trnava, a six-time Czechoslo-
vak champion and a five-time
Slovak Cup winner, plays
home and foreign match-

es here. The stadium has

a capacity of 19 200 and

a shopping center is part of
the complex. When not being
used for football matches, the
stadium is used for confer-
ences, family celebrations or
weddings.

Stadion Antona Mala-
tinskeho bol zrekonStruo-
vang v roku 2015 a pre-
menovang na City Arena
Trnava. Aktualne ho mozno
oznacit za jeden

z najmodernejSich
Stadionov na Slovensku.

Anton Malatinskg Stadium
underwent a reconstruction
in 2015 and it was renamed
City Arena Trnava. It is one of
the most modern stadiums in
Slovakia these days.

Dalia Saskovicova
riaditel’ka MTT
The director of the Town television Trnava

Hovorievam o sebe, Ze som clovek kolektivnej
emocie, a preto od piatich rokov chodim

s rodic¢mi na futbal. Zatial ¢o starucky Stadion
mal pre mria specificky, nostalgicky ndboj,

novy v sebe nesie moderné, nadcasove prvky
a som zvedavd, aku historiu mu napisu dalsie
generdcie futbalistov Spartaka.

| use to say about myself that I'm a human of
collective emotion, that’s the reason why I've
started to go to football games with my parents
when | was five years old. Whereas the old sta-
dium has a specific and nostalgic atmosphere,
the new one carries a modern and timeless
elements and I'm curious what history next gen-
erations of footballers of Spartak will wrote.

European City of Sport 2020

Mestska

Sportova hala

The Town Sports Hall

SK

Mestska Sportova hala s maxi-
malnou kapacitou 2 500 miest,
ma viacucelové vyuZitie, a to
konkrétne na kolektivne Sporty,

kultirno-spolo¢enské podujatia,
koncerty, vystavy i prilezitostné

trhy. Okrem samotnej haly sa

v objekte nachddza aj gymnastic-
ka telocvicna Ci telocvi¢na Zvazu

rekreacnej a telesnej vychovy
sliziaca na vyucbu bojovych
umeni.
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The Town Sports Hall with

a capacity up to 2 500 seats is
used for collective sports, cultural
and social events, concerts,
exhibitions and occasional
markets. In addition to the

hall itself, there are also
gyms, fitness and play
area used for martial
arts classes.
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Mestsky
zimny stadion

The Winter Stadium

Y WAL 2
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EN

The Winter Stadium has two
ice rinks, the main and the
training rink. It is used for fig-
ure skating, speed skating or
hockey. There is also a fitness
center in the building and

a city market in the stadium
area.

Zimny Stadion poskytuje aj moznost
verejného korculovania za poplatok
2 € pre osobu nad 15 rokov.

Anyone over the age of 15 can enjoy

public ice skating just for 2 € fee.

SK

Mestsky zimny Stadion ma dve
[adové plochy, hlavnu a o nie-
¢o mensiu tréningovu. Stadion
poskytuje zazemie pre
¢innost klubov zameranych

na ladové Sporty — Hokejovy
klub Trnava, Short track Club
Trnava a Krasokor&uliarsky
klub Trnava. V objekte sa na-
chadza fitnes centrum, v areali
Stadidéna najdete aj mestské
trhovisko.

Atleticky klub
Slavia Trnava

Slavia Trava Athletic Club

EN

Slavia Trnava Athletic Club is
located at the A. Hajmassy
Stadium. Many people from
Trnava remember it as “Slav-
ka”, as the stadium was once
called. The reconstruction of
the stadium began in 2002
with a quality tartan surface.
The running track was also
reconstructed last year, as
well as the auditorium, basket-
ball and football tennis area.
Slavia Trnava Athletic Club is
one of the most successful
clubs in Slovakia.

SK

Obnova stadionu zacala uz v roku 2002 kvalitnym tarta-
novym povrchom. V minulom roku sa rekonstruovala aj
bezecka draha, tiez hladisko, basketbalova aj nohejbalo-
va plocha. Atleticky klub Slavia Trnava na nom dosahuje
nove osobné rekordy od 28. septembra 2002, kedy bol
sldvnostne otvoreny. Slavia patri vdaka svojim vysledkom
k najuspesnejsim klubom na Slovensku.

Atleticky klub Slavia mo-
Zete vidiet na mestskom
atletickom Stadione

A. Hajmdssyho. Mnohf
Trnavcania si ho pamataju
ako “Slavku”, tak sa Sta-
diénu kedysi hovorilo, aj
v jeho tmavom skvarovom
Sate.
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Trnavsk{y lan

Trava Outdoor Rope Center

|t

aC

SK

Trnavsky landc¢ predstavuje
atraktivne lanové centrum

v Trnave, ktoré pontka
program pre deti, ale aj pre
dospelych, prevazne v ramci
firemnych teambuildingov.
Najdete tam nizke lanové
prekazky, nafukovacie atrak-
cie, lezecku stenu, vysoké
lanové prekazky, lanovky

a zazit mozete aj Big Swing,
teda skok z vysky 8 metrov so
zhdpnutim.

EN

Trnava Outdoor Rope Center
is suitable for children and
adults. Itis a perfect place for
teambuilding. The attractions
include low rope obstacles,
inflatable attractions, climbing
wall, high rope obstacles,
ropeway and you can also
enjoy the Big Swing — a jump

from 8 meters with a swingout.

info@lanac.sk
+421948 007 088
lanac.sk
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TenisoVeé centrum Empire
Jéna Hajddczyho 11, Trnava
+421335 920 800
tcempire.sk

e
Admiral Bowling
Kollarova 20, Trnava
+421901751176

admiral-bowling.sk

Heroes Laser Arena

Sladovnicka 15, Trnava
+421335 583 467
heroeslaserarena.sk

ChillPoint

Suchovskd 3188 /12, Trnava
+421910 836 876
chillpoint.sk
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Golfovy klub Golf Trnava bol zalozeny v roku
2011 s cielom vybudovat pre obyvatelov
Regionu Trnava golfové tréningové centrum.
Sucastou odpaliska su aj kryté kéje pre ndcvik
kréatkej a dlhej hry aj za nepriaznivého pocasia
a automat pre vydaj lopticiek. Atmosféru aredlu
dotvdra prijemné prostredie kaviarne s moz-
nostou obcerstvenia. Samozrejmostou je moz-
nost tréningu pod dohladom profesiondlnych
trénerov golfu. V klube Golf Trnava tiez funguje
juniorsky golfovy program, ktorého cielom je
priviest deti a mlddez ku golfu. Vdaka kvalitnej
priprave uz dnes dosahuju juniori z tohto klubu
vyznamneé udspechy v slovenskych aj medzina-
rodnych sttaziach.

EN

The Golf Trnava resort was founded in 2011 to
create a golf training center for the inhabitants
of the Trnava region. Covered cubicles for train-
ing short and long games even in bad weather
and a golf ball vending machine are also part
of the tees. The cafeteria with refreshments

is a good addition to the complex. There is
also a possibility of training with professionals.
Golf Trnava offers a junior gold programme

for children as well. Junior members of this
club achieve significant success in Slovak and
international competitions.

European City of Sport 2020
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Golfovy klub
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Golf Trnava

The Golf Tmava

[

Kamenng miyn 11

info@golftrnava.sk
+421908 719 529
+421918 700133
golftrnava.sk

Celg areal je pristupng pre
Clenov, ale aj neclenov
klubu, a to denne uZ od
polovice marca.

The whole area is open from
mid-March to members as well as
non-members of the club.
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AQUAPARK TRNAVA /
KUPALISKO KAMENNY MLYN /
LETNE KUPALISKO CASTIGLIONE /

KRYTA PLAVAREN ZATVOR /

OLYMP HEALTH CLUB

SAUNA TOMA — WELLNESS CENTRUM
GARRA RUFA WELLNESS

FIDELITY FITNESS TRNAVA

PANORAMA RELAX CENTER



Q Bukova

Trnava 30 km

Dubové
Trnava 15 km

9 Horn€ OreSany
Trnava 21km

Dolna Krupa
Tnava 14 km

| The Sucha nad Parnou water reservoir

2 The Doln€é Dubové water reservoir

3 The Horn€é OreSany water reservoir
VODNE PLOCHY / 4 The Bukova water reservoir
WATER RESERVOIRS 5 sifiava water reservoir

-

al

Jazdeckd klub Kacin Les Amis,
Spolok priatel'ov koni, Jazdeckg klub Kubis

Jazdeckd klub Agro Farma Dolina
Ran€ u Kolka
Jaslovske Bohunice JK AXA

Stajiia Zelena podkova

TRNAVA — Modranska 2

Kacin Les Amis Riding Club,

Horse Friends Association, Kubis Riding Club
BIELY KOSTOL — Atleticka 3

Agro Farma Dolina Riding Club
SUCHA NAD PARNOU — VI&ia dolina
Ranch U Kolka

JASLOVSKE BOHUNICE — Areal PD
AXA Riding Club

SMOLENICE — LoSonec

Zelena podkova Stable
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Jar
Spring

Trnavska
hudobna jar

The Trava Musical Spring

SK

Kazdu jar mesto Trnava v spolupraci

s Bachovou spolo¢nostou na Slovensku
uz tradi¢ne organizuju medzinarodny
festival Trnavska hudobna jar. Festival
vznikol v roku 1968 v ¢ase politického
odméku v byvalom Ceskoslovensku. Za
viac ako 50 rokov existencie tohto podu-
jatia sa na festivale predstavilo mnozstvo
vyznamnych hudobnych filharmonii a or-
chestrov (Slovenska filharmdnia, Beleh-
radska filharmonia, Komorny orchester
B. Warchala, Musica Aeterna, Solamente
Naturali, The Cathedral Choir Sheffied
atd') i sdlistov (Sviatoslav Richter, Eva
Blahova, David di Fiore...).

Milovnici klasickej hudby sa vd'aka
nemu moZu od marca aZ do konca jina
tesSit na skvel@ koncerty v nadherngch
priestoroch trnavsk{ch kostolov aj
divadla.

From March until the end of June, there
are great concerts for the fans of classi-
cal music held in beautiful venues of the
Trnava churches and theater.

TOP podujatia | TOP events 73
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The Trnava Musical Spring is an international
festival which takes place every spring and is
organized by the Trnava town in cooperation
with the Bach Society in Slovakia. The festival
started in 1968 when the political situation
was changing in the former Czechoslovakia.
For over 50 years of the event’s history, many
prominent musical philharmonies and orches-
tras (The Slovak Philharmonic, The Belgrade
Philharmonic, The Slovak Chamber Orchestra
of Bohdan Warchal, Musica Aeterna, Solamente
Naturali, The Cathedral Choir Sheffied,...) and
soloists (Sviatoslav Richter, Eva Blahova, David
di Fiore) performed there.




' ; May due to the May
| ‘ Flower event.
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Trojicné namestie
kaZdorocne zakvitne
vd'aka podujatiu
Majovg kvet.

Year after year, the Trinity
Square is blooming in

Vino Tirnavia

Vino Tiravia

SK

M3j v Trnave patri aj vinu. Dokazom je fes-
tival vin jednej z najprisnejsich vindrskych
sutazi Vino Tirnavia, ktory byva prvym

z mnohych podujati pripravenych pre vino
milujlcich nédvstevnikov regionu. Sucastou
ochutnavky ocenenych vin su aj tradicné
trnavské kulindrske Speciality a hudobny
program.

EN

May is also wine month in Trnava. Vino
Tirnavia wine feast is one of the most strict
wine competitions which is also the first of
many events for wine loving visitors of the
region. The traditional culinary specialties
and music programme are a part of the top
medal wine tasting.

SK

EN

Majovy kvet
May Flower

Ak sa chcete pokochat pohladom na pestrofa-
rebnu krdsu réznych letniciek, skalnic¢iek, drevin
¢i lieCivych bylin, naplénuijte si vylet do Trnavy na
maj. Tesit sa mozete nielen na stanky remesel-
nikov, prednasky z oblasti starostlivosti o kvety

a zahradu, praktické navody na pestovanie
réznych druhov kvetov ¢i na ukazky prace
Sikovnych aranzérov, ale aj na bohaty sprievodny
kultdrny program.

If you want to take a look at the colorful beauty
of different annual and rock plants, trees or
medicinal herbs, plan your trip to Trnava in May.
You can enjoy not only craftsmen stands, lectures
on flower and garden care, practical instructions
for growing various flowers or demonstrations

by skilled arrangers, but also great cultural pro-
gramme suitable for all generations.

Slovensku.

The Lestival is
the first fantasy
festival in Slovakia.

Lestival

Lestival

SK

Lestival je rodinno-fantazijny festival, ktorého dejiskom je
20-hektarovy historicky park pri miestnom kastieli Dolna Krupa,
v ktorom zil a tvoril Ludwig van Beethoven. Unikatnost tohto
festivalu tvori vyzdoba, instaldcie a vSadepritomné postavy

z rozpravok Pavla Dobsinského a slovanskej mytoldgie. Priestor
sa kazdoro¢ne premeni na zazracny les, ktory otvara bréanu do
sveta fantdzie detom aj dospelym.

EN

The festival called Lestival is a family-fantasy festival whose
venue is a historical park by the local manor Dolnd Krupd, where
Ludwig van Beethoven occasionaly lived. The uniqueness of this
festival consists of its decorations, installations and characters
from the fairy tales of famous slovak author Pavel Dobsinsky

and Slavic mythology. The area of the festival is transformed into
a miraculous forest every year and it always becomes a gateway
to the world of fantasy for children and also adults.
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Leto
summer

Lumen

Lumen

O open-air festivale
gospelovej hudby

s nazvom Lumen uz
musel pocut takmer
kazdg.

There is no way you
did not hear about the
open-air gospel festival
Lumen.

SK

UZ niekolko rokov prindsa
tento festival na Troji¢né
namestie skvely program.
Navstevnici sa mozu vzdy tesit
na skuto¢ne zvu¢né mena.

EN

Traditionally the festival takes
place in the Trinity Square
where Trnava visitors can en-
joy its interesting programme.
Lineup includes many great
performers every year.

TOP podujatia

Navstevnikov spoplatnenej XL
zony Caka ldkavy program, tra-
di¢né worshopy, ale aj zaujimavé
debaty.

Visitors of the exclusive so-called
XL zone can look forward to an
attractive programme, traditional
workshops, as well as interesting
discussions.
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Garden Party

Garden Party

Kino
pod hviezdami

Cinema under stars

SK

Pokial si chcete s partherom
vychutnat dobry film za svitu
hviezd, vydajte sa pocas jlla
do parciku Bela IV. V krdsnom
priestore medzi hradbami pl-
nom zelene si pre vas v Trnave
prichystali vyborné premietania
slovenskej filmovej produkcie
v ramci projektu Kino pod
hviezdami.

SK

Zaciatkom leta sa v Trnave poriadne uvolnite
na Garden Party priamo na pesej zone.

O atmosféru pravej zahradnej party sa pocas
teplého letného vecera postara prijemne
dotvorené prostredie, dobré jedlo a najma
kvalitna hudba, ktord roztancuje naozaj kaz-
dého. Garden Party odstartuje trnavsku letnu
akciu nazvanu Leto na Korze, v rdmci ktorej
ndvstevnikov Hlavnej ulice ¢akaju réznorodé
kultdrne podujatia kazdy der po¢as mesiacov
jul a august.

EN

At the beginning of the summer in Trnava, you
will have a chance to relax in a pedestrian area
at the Garden Party. Cozy setting, good food
and even better music that will make every-
body dance. It all adds to a feeling of a real
summertime garden party. The Garden Party
will kick off the summer event called Summer
on the Promenade. During July and August,
there is a variety of cultural events waiting for
the Main Street visitors.

EN

If you want to enjoy a good movie with a starlight
and your partner, go out to the park of Belo IV

in July. You can enjoy perfect screenings of the
Slovak film production as part of the Cinema
Under the Stars project behind the castle walls in
an area full of greenery.

Proma |

Proma Fr

To najlepsSie z trnavskgch mladgch

kapiel a undergroundu

SK

Pestry zazitok pre fanusikov hudby
ponuka podujatie Proma Frajde;.

Ak chcete spoznat a vypocut si to
najlepsie z trnavskych mladych kapiel
a undergroundu, ale aj uz etablova-
nych a uznavanych umelcov, navstivte
v lete Sad Antona Bernoldka. Prave
vd'aka tomuto miestu dali organizatori
festivalu ndpadity nézov — Sad Antona
Bernoldka predstavuje promenddu,
preto ,Proma*“ a ,Frajdej“ zase pripomi-
na anglicky vyraz pre piatok.

TOP poduijatia | TOP events
Leto | Summer
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Trnavska Brana Trnavskg jazzgk

Tmava Gate
Trmava Jazzyk

Roztancuje
arozospieva

celé mesto s EN
Makes the whole city

d dsi Ak vam chuti jazz, nevéhajte If you like jazz, do not hesitate and come to
ance and sing a uprostred leta zavitajte do Trnava in the middle of summer. The organiz-
Trnavy. Organizatori obltbe- ers of the popular international open-air jazz

ného medzinarodného open- festival Trnava Jazzyk lure visitors with a quality
o air jazzového festivalu music programme that will last several days and
Trnavsky Jazzyk lakaju na take place at different locations.
Folklérne subory z Madarska, naozaj kvalitny hudobny

Polska, chka i slovenské zoskupc— program, ktory bude trvat
2‘?;‘?2552‘\/0" Vatra, Miadost niekofko dnf a koncerty sa

odohraju na réznych miestach.
Folklore ensembles from Hungary,
Poland, the Czech Republic as well
as groups from Slovakia usually
perform

SK

Trnavska Brana kazdy rok roztancuje a ro-
zospieva celé mesto, ale najma fanusikov
folklérneho umenia. Na tomto medzinarod-
nom folklérnom festivale konajucom sa
v Mestskom amfitedtri a na Hlavnej ulici
sa uz tradi¢ne predstavia talentované
folklérne subory.

EN

Trnava Gate makes the whole city
dance and sing year after year.
Especially fans of folklore art. At the
international folklore festival held in
the Municipal Amphitheater and on
the Main Street, the traditional folklore
ensembles from Hungary, Poland, the
Czech Republic and Slovak groups usu-
ally perform.
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Trnavske
organove dni

Tmava Organ Days

Vedeli ste, Ze organ
je povaZovang za
kral'ovskg hudobng
nastroj?

Did you know that the
organ is considered
to be a royal musical

instrument?

sK EN

Prave jedinecna komplexnost The unique complexity of the
zvuku z neho robi obdivuhod- sound makes it an admirable
ny instrument, ktory si budete instrument that you can fully
méct naplno vychutnat v ramci enjoy during the Trnava Organ
festivalu Trnavské organove Days festival. The opening
dni. Otvaraci koncert sa usku- concert will be held in the
tocni v Bazilike sv. Mikulasa St. Nicolas Basilica in Trnava.
v Trnave, pocas festivalu sa During the festival, Trnava will
opét predstavi hudobna $pic- host renowned organ players.

ka v hre na organ.
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Jesen
Autumn

Stredoveka
presovacka

Medieval Pressing

Celebration

SK

Neexistuje lepsie zakonce-
nie leta ako na Stredovekej
preSovacke v Trnave.
Otvorenie vindrskej sezony
v duchu stredovekych
tradicii kazdy rok spravi
bodku za prazdninami.

Je vhodné pre vsetky
vekové kategodrie, teda aj
pre rodiny s detmi, ktoré
sa naucia viac o pestovani
vini¢a a vyrobe vina hravou
formou priamo pocas
lisovania hrozna v drevenej
kadi na namesti radnice.
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There is no better way to

end the summer but at the
Medieval Pressing Celebration
in Trnava. The start of the wine
season in the spirit of medi-
eval traditions concludes the
holiday time perfectly. People
of all ages are welcome, in-
cluding families with children.
You will learn more about wine
making and wine production
in an easy way during the
treading of the grapes in a vat
right in the courtyard of the
Town Hall in Trnava.
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Trnavsky jarmok Trnavsk{ rinek
Traditional Tmava Fair Trnavskd rinek

SK

Spoloc¢ne so septembrom
prichddza aj sldvny Trnav-

sky jarmok, v rdmci ktorého
organizatori pripravili niekolko
stic¢asne prebiehajucich podu-
jati. Navstevnikov mesta ¢aka
rozmanity kulttirny a hudobny
program.

EN

September in Trnava is
connected with the Traditional
Trnava Fair accompanied

by many interesting events. SK EN
The town’s visitors can enjoy

. : Jednym z najoblibenejsich a turisticky naj- One of the most popular and most visited

a diverse cultural and musical . o o : . P
navstevovanejsich podujati v Regidne Trnava events in the Trnava Region is Trnavsky rinek.

programme. X . b . o ;
je trh s ndzvom Trnavsky rinek. Navstevnici Thanks to various market stands, the locals
z celého Slovenska, ale aj domdci Trnavcania, and visitors from all over Slovakia enjoy great
sa kazdoroc¢ne tesia na skvell atmosféru na atmosphere on Kapitulska street every year.
Kapitulskej ulici, ktord Zije vdaka réznorodym There are local manufacturers, Slovak designer

e
St redovek pOd h rad baml stankom. Néjdete tu lokalnych handmade brands but also local gastronomic specialties
vyrobcov, slovenské dizajnérske znacky, ale waiting for you. Visitors can enjoy eventful time
Middle Ages Under the Fortification aj miestne gastronomické $peciality. Chybat for adults but also for children.
nesmie ani bohaty hudobny program zamerany
na dospelych, ale aj deti.
SK = -y

v
R
Sprievodnym podujatim je Stredovek pod < \\

hradbami, ktory navstevnikom priblizi Zivot Deﬁ Vin n QCh pivnic 8\

v Trnave v obdobi stredoveku. Za starove- .
kymi hradbami v Sade Antona Bernoldka Open Wine Cellars Day

sa vedu rytierske suboje i lukostre-
lecké turnaje, nechyba ani dobova

SK EN
kuchyna. Priblizne v tomto obdobi mesto During this time, Trnava comes
EN ozije aj vdiaka Dnu vinnych to life thanks to the Open Wine
In order to experience a real atmo- pivnic, do ktorého sa zapajaju Cellars Day. Many wineries
sphere of medieval life in mnohé vinarstva sidliace medzi  |ocated behind the walls of ~ ®
Trnava, you need to go to the hradbami mesta. K dobrému the town participate in it. You
Middle Ages Under the Fortifi- vinku, samozrejme, patria kla- can also try various smoked- =
cation event. Behind the ancient sické pochitky, ako st rézne meat products and high-quality \ h y
town walls, knight-fighting and Udeniny a kvalitné syry, o ktoré  cheeses that go hand-in-hand L\, P
archery battles take place. You nebude nudza. Mate tak moz- with good wine. You will have e~
will also appreciate cuisine from nost ochutnat to najlepsie, ¢o a special chance to taste the e

that period. Region Trnava ponuka. very best of the Trnava Region.
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Trnavska novena

Novena of Trava

Ked v roku 1710 v Trnave zlrila morova epi-
démia, zUufalé obyvatelstvo sa v den sviatku
Obetovania Panny Marie, teda 21. novembra,
zhromazdilo v Bazilike sv. Mikulésa. Po odsluze-
ni prosebnej svatej omse vysla z chrdmu proce-
sia neslca obraz Trnavskej Panny Mérie, ktora
smrtelnud chorobu z mesta vyhnala. Epidémia
Ciernej smrti este v ten den zacala ustupovat.

Z procesie sa tak stala tradicia, aby milosrden-
stvo Panny Marie ochranovalo vsetkych, ktori si
ju pridu uctit, aj nadalej.

KaZdg rok od 13. do

22. novembra do Trnavy
zavitaju tisice veriacich.
Pocas Trnavskej novéeny
si veriaci z celeho Sloven-
ska pridu uctit obraz Zeh-
najucej Trnavskej Panny
Marie, ktora obyvatel'ov
mesta neraz ochranila
svojimi legendarnymi
krvavgmi slzami.

Every year from 13t to 22

of November, thousands of
believers come to Trnava du-
ring the Novena of Trnava to
worship the gracious painting
of the Blessed Virgin Mary
who protected Trnava's peo-
ple with its legendary bloody
tears.

The story goes back to 1710 when the plague
epidemic broke out in Trnava. On the day of
the Presentation of the Blessed Virgin Mary,
on 21 November, desperate people gathered
in the St. Nicolas Basilica. Procession carrying
the painting of Virgin Mary went out from the
church after bidding mass. The plague epidem-
ic began to subside on that day. The proces-
sion has then become a tradition so that the
Blessed Virgin Mary would protect everyone
who worships her.
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lovenskeé Viano-

na Adventngch

nave aj vd'aka

mu programu.

You can feel true Christ- *.

mas at Advent markets in

Trnava thanks to its great 'a,
programme. 1
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Viano€nyg stromcek, ale aj dreve-

ne stanky, z ktorgch sa Siri vona
tradicngch viano€ngch dobrot, vas
okamzZite vtiahnu do pravej vianoc-
nej atmosfery tajngch priani a spl-
nengch snov. O uvitanie adventne-
ho obdobia v Trnave sa kazdg rok
postara atraktivny hudobn{ host na
otvaracom koncerte.

SK

Kazdy decembrovy vikend si tiez mdzete naplno
vychutnat Adventné koncerty, ktoré zacinaju vzdy
0 20:00 h. po omsi v Kostole sv. Jakuba. Priestory
kostola poskytuju divakom carovny zazitok, ktory
sa da porovnat asi len s viano¢nym zézrakom.
Atraktivny kultirny a hudobny program je vsak

v tomto obdobi pripraveny takmer na kazdy den.

LB 8 - _H’*
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| Winter

A Christmas tree and wooden stands
spreading the flavors of traditio-

nal Christmas dishes will give you

the right Christmas mood of secret
wishes and fulfilled dreams. The ope-
ning of the Advent season in Trnava
comes with musical performances by
famous names.

EN

Every weekend in December, you can attend an
Advent concert starting after the mass in

the St. Jacob’s Church at 8 pm. The church
premises provides the audience with a magical
experience resembling Christmas miracle. The
great musical and cultural programme is planned
almost for every day during this season.
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Stredoveke
adventne trhy

NMedieval Advent Market

o aZiloV minulostjs
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Preneste sa v Case na Stredovekych advent- N S
nych trhoch, ktoré patria k vynimo¢nym poduja- §]
tiam nielen v Trnave, ale na celom Slovensku. §
Su totiz skutocne autentické, opat tu ozivajd §°

staré remesla, vzduchom sa nesie véna medo-
viny a ¢eciny, ale aj zvuk kladiva, pod ktorym
sa razia mince. Mikuldsske namestie pri jednej
z najvacsich dominant mesta Trnavy —

Bazilike sv. Mikulasa, sa menf na ¢arovné
miesto aj vdaka remeselnikom v dobovom
oblecent, zivym zvieratkdm, tradi¢nému puncu
¢i drevenému kolotoCu pre deti. Kto by dokazal
takejto atmosfére odolat?
EN

Travel back in time at the
Medieval Advent market, an
extraordinary event not only in
Trnava, but all over Slovakia.
The market’s atmosphere
is very authentic. Old crafts
come to life again, smell of
mead and spruce branches
hangs in the air and you
can even hear hammer
bangs minting coins.
Thanks to craftsmen
in historical clothes,
live animals, traditional
hot Christmas punch
or wooden carousel
for children, St. Nicolas
Square, located close
to one of the main domi-
nants of Trnava,
St. Nicolas Basilica, turns
into a magical place. Who
could resist it?
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Ak si chcete vychutnat
adventné trhy skutoc-
ne naplno, navstivte
Mestskl veZzu, z ktorej
sa vam naskytne neza-
budnutel'ng vghl'ad na
rozZiarené namestie
pod vami.

If you want to enjoy the
Advent market in the best
way, climb up the Town Tower
with an unforgettable view of
the ablaze square below you.

Mestska veza
s lampasom

Town Tower with Lanterns

SK

Legendy, ktorymi je veZa opradena, odhall
sprievodca v dobovom kostyme. Cely vystup
do Mestskej veze absolvujete iba s lampdsom,
¢o oceni kazdé dieta. Aj to vo vas! Navyse,
veza ma pocas adventného obdobia vzdy piat-
ky a soboty rozsirené otvaracie hodiny.

EN

A guide dressed in a historical costume will tell
you all the secrets and stories about the tower.
Every child will appreciate the fact that you
climb the Town Tower only with a lantern. It will
even unleash your inner child! Additionally, the
tower has extended opening hours on Friday
and Saturday during the Advent season.
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Stredoeurdpska kuchyha | Central European Cuisine | Hormopotocna &
www.holidayinn-trnava.sk | +421 33 3250 100

The Oak Tree Restaurant
v hoteli Holiday Inn

The Oak Tree Restaurant in Holiday Inn hotel

SK

Stylové prostredie hotelovej reétauracie The
Oak Tree Restaurant si vas ziska pozornou ob-
sluhou a vybranym jedlom. Moderné a la carte
menu je vzdy inSpirované cerstvymi a sezon-
nymi surovinami, pricom svoje chutové bunky
tu zarucene uspokoji milovnik steakov, ale aj
vegetarian. Hladate dokonalého ,sprievodcu*
k vasmu kulinarskemu zazitku? Vyberte si zo
Sirokého sortimentu slovenskych, ale aj zahra-
ni¢nych vin. Urcite nebudete sklamani.

,

Alacarte menu je
inSpirovang &erstvgmi
a sezonnymi surovinami
A la carte menu is
always inspired by
fresh and seasonal
ingredients

EN

You will fall in love with the stylish restaurant
Oak Tree not just because of their attentive
services and fine dining. The modern a la carte
menu is always inspired by fresh and seasonal
ingredients. Are you looking for the perfect
,guide” to your culinary experience? You can
choose one from a wide range of Slovak or
foreign wines. You will certainly not be disap-
pointed.
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Stredoeurdpska kuchyfia | Central European Cuisine
www.penzionpatriot.sk | +421 33 5512 511

hotel bar

Restaurant & Pension Patriot

Sluzby | Services

Stredoeurdpska kuchyfia | Central European Cuisine
www.hotelspectrum.sk | +421 33 5905 124

Restaurant Apetito in Hotel Spectrum

V priestoroch klimatizovanej reStaurdcie

s kapacitou 120 miest mate moznost kvalitné-
ho stravovania v podobe rafajok, denného
menu alebo jeddl na objedndvku z bohatého
jeddlneho listku. Taktiez je mozné si vybrat zo
Sirokej ponuky ndpojov a posediet si v pri-
jemnom prostredi' s priatelmi alebo vyuzit
bezplatné internetové WiFi pripojenie pre
hosti reStaurdcie. Priestory resStaurdcie

sU oblibenym miestom usporadtvania
réznych spolocenskych akcif, ako su
recepcie, bankety, svadby, rodinné oslavy

a firemné vecierky.

EN

They serve quality breakfast, daily menu or a
la carte menu in the air-conditioned restaurant
Apetito with a capacity of 120 seats. You can
also choose from a wide selection of drinks
and sit at a pleasant place with your friends or
use the free WiFi connection for
restaurant guests. The Restau-
rant Apetito is a popular
‘ venue for various social
events such as receptions,
1 banquets, weddings, family

el i .
i celebrations and corporate

Spravte si gastronomicky vylet a vydajte sa do
sveta slovenskej a medzinarodnej kuchyne

v restaurdcii Patriot. Spoloc¢ne s priate/mi si

v bare mézete vychutnat rozne miesané drinky
alebo mézete pozvat rodinku na nedelny obed
do salénika, kde budete mat zaru¢ené sukro-
mie. Ak planujete oslavu, pribuznych nepo-
chybne ocarite Stylovou podzemnou vinotékou.
A prédve vdaka nddhernym priestorom a skvelej
kuchyni sa stala restauracia obltibenou volbou
medzi Trnav¢anmi. Restaurant & Pension Patriot
si za viac ako osem rokov svojej existencie vy-
budoval skvelé renomé, a to nielen v poskytova-
ni gastronomickych, ale aj ubytovacich sluzieb.

EN

Make a gastronomic trip and head to the world
of Slovak and international cuisine at Patriot
Restaurant. You can enjoy a variety of mixed
drinks with your friends at the bar or invite
your family for a Sunday lunch at the lounge
where privacy is guaranteed. The restaurant
has become a popular choice among Trnavians
thanks to great cuisine. But during during more
than eight years of its existence, Restaurant &
Pension Patriot has built a great reputation also
in accommodation services.

‘ parties.
a®
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kaviaren + ranajky i
coffee + breakfast

Synagoga Cafe
Sgna%é.ga Cafe

Hladate inSpirativne prostre-
die, v ktorom sa snubi histdria,
umenie a este aj vybornd
kdva? Potom musite urcite
navstivit jedinecny priestor
kaviarne Synagdga Café! Ako
nazov napoveda, kaviaren sa
nachddza v priestoroch dnes
uz odsvatenej ortodoxnej sy-
nagogy, ktord postavili v roku
1891. Pocit jedinecnosti ziskate
nielen vdaka podmanivému
prostrediu, ale aj vdaka pes-
trej ponuke vyberovej kavy,
domdcich limonad a kolacov,
chutnému ranajkovému menu
¢i osviezujlicim koktejlom.
Zavitajte do Synagdga Café,
v ktorom si uvedomite vyni-
mocnost okamihu.

EN

Are you looking for an
inspiring enviroment that
combines history, art and
even great coffee? Then you
must definitely visit the unique
space of Synagdga Café!
As the name suggests, the
cafe is located in the now
defunct Orthodox Syn-
agogue originaly built

in 1891. You will get the
feeling of uniqueness
thanks to the captivating
environment and varied
selection of fine coffee,
home-made lemonades and
cakes, tasty breakfast menu
and refreshing cocktails. Visit
the Synagdga Café where
you realise the uniqueness of
every moment.

Sluzby | Services

www.trnka.sk/thalmeiner | +421 910 671 823

kaviaren + ranajky
coffee + breakfast

Thalmeiner

Thalmeiner nadvazuje na le-
gendarnu trnavskd kaviaren
z obdobia prvej republiky
nielen menom a interié-
rom, ale najma poctivym
pristupom ku kaviarenskému
remeslu. Vznikla v roku 201,
no v roku 2016 presla vacsimi
zmenami — rozsirenim. Stard
aj nova Cast maju svoj jedi-
necny charakter, ktory pocas
letnych mesiacov dopliiia aj
exteriérova terasa. Kaviaren
Thalmeiner je oblibenym
miestom stretnuti a pontika
Spickovu kdvu (espresso aj
filter), vyber domacich kola-
¢ov a dezertov a populdrne
sezonne ranajkoveé a brunch
menu, ktoré sa tu podava
kazdy den do 14:00 h.

EN

Thalmeiner is the continuation of the legendary
First Republic café in Trnava, not only because
of the name and interior, but also thanks to the
honest approach to coffee. It was established
in 2011, but it underwent a major change —
expansion — in 2016. Both old and new parts
have their own unique character, which is
complemented by an outdoor terrace during
the summer months. Thalmeiner Café is a pop-
ular meeting place offering top-quality coffee
(espresso and filter), a selection of home-made
cakes and desserts, and popular seasonal
breakfast and brunch menu, served every day
until 2:00 pm.

Dalia Saskovicova
riaditel'ka MTT
The director of the Town television Trnava

Kaviaren Thalmainer — to bola Idska na prvy
pohlad, pretoZe dycha historiou a elegan-

ciou, md pre mria Smrnc a Styl. Nie je to vSak
len o priestore, ale aj o dobrom lungo, fajn
koldcikoch ¢i o ndtierkach, ktore si tam obcas
ddm na desiatu.

Cafe Thalmeiner — that was the love at first
sight, because it’s full of history and an ele-
gance, it has own style. It's not just about the
place itself but also about a great lungo and
tasty cookies or spreads which | usually have
there for snack.
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Stredoeuropska Ktchyna | Stefanikova 94/ 4
www.trnka:sk/akademial | +421 911 025 196

Beer & bistro Akadémia vzniklo v aprili roku
2018 a jeho kuchyne sa hned po otvoreni ujal
Séfkuchar roka 2017 Luké$ Hesko. Akadémia
sa drzi jednoduchého konceptu, a to ponuky
dobrého piva a kvalitného jedla. Moderna ino-
vativna slovenska kuchyna a podpora lokalnych
vindrstiev — to vSetko ldka fajnSmekrov nielen
z Trnavy a okolia. Bohatd ponuka remeselnych
piv zo Slovenska a Ceskej republiky a k tomu
tankové pivo Pilsner Urquell robia z tohto
miesta hotovy gastronomicky raj. Samozrej-
mostou je profesionalny a priatelsky pristup

k zékaznikovi, ktory chce skusat nové veci. Aj
preto si v Akadémii vyrabaju vlastné limonddy
z domdcich sirupov a na stoloch vzdy rozvo-
niava kvdskovy chlieb z ich vlastnej pekarne
Chlieb nas.

Lucia Chrenko
@TAK MA MAMA NAUCILA

Odporti¢am zdjst do remeselnej pekdrne
Chlieb nds, ktord sa nachddza v pévodnom
mestianskom dome. Zdzitkom bude nielen
ich kvdskovy chlieb, ale aj samotny priestor
s dekorovanou klenbou na strope.

| recommend handicraft bakery Chlieb Nas
(Our Bread) which you can find in original

bourgeois house. You will surely enjoy their

sourdough bread but also the place itself
thanks to the decor vaulting roof.

EN

Beer & Bistro Akadémia was founded in April
2018 and the Slovak Chef of the Year 2017
Lukas Hesko is in charge of its kitchen.
Akadémia adheres to a simple concept of
offering good beer and quality food. Modern
innovative Slovak cuisine and support of local
wineries — all this attracts connoisseurs not
only from Trnava and its surroundings. A great
selection of craft beers from Slovakia and the
Czech Republic, as well as Pilsner Urquell tank
beer, make this place a complete gastronomic
paradise. There is also a professional and
friendly approach to customers who want to try
new things. That is why they produce their own
lemonade from home-made syrups at Akadé-
mia and the yeast bread from their own bakery
is always on the tables.

Vodaren Craft Bistro

Pivdren, v ktorej sa budete citit prijemne. Mul-
tifunkény priestor s industridlnou atmosférou

a ponukou remeselného piva, pastrami sendvi-
¢ov, kvalitnej kdvy. Kvizy, posedenia s priate/mi,
sledovanie zivych Sportovych prenosov ¢&i zivé
vystlpenia hudobnych interpretov.

Radnicna Pivaren

www.radnicnapivaren.sk
facebook.com/radnicnapivaren

Radni¢na pivaren je spojenim tradicie, chuti a sily
okamziku v nddhernom historickom prostredi
budovy Radnice v Trnave. Pridte “na jedno”...
Capujti nepasterizovany Pilsner Urquell priamo

z tanku, ku ktorému si mozete vychutnat kazdy
dolezity televizny prenos. Ochutnajte poctivo va-
rené jedld slovensko-Ceskej kuchyne z kvalitnych
a Cerstvych surovin od lokdlnych a slovenskych
dodavatelov. Na Zelanie pre vas pripravia rodinné
oslavy, promdcie, stretnutia.

www.vodaren.tt
facebook.com/vodaren
#VODAREN craft bistro
+421 911909 878
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EN

Voddren Craft Bistro is a beer pub where you
feel comfortable. It is a multifunctional space
with industrial atmosphere and craft beers,
pastrami sandwiches and quality coffee. You
can also enjoy live quizzes there, watch sports
matches or musical performances with your
friends.

EN

Beer pub Radni¢na pivaren is a great combi-
nation of tradition, taste and strong moment

in the beautiful historical environment of the
Town Hall building. You can taste unpasteur-
ized Pilsner Urquell beer directly from the tank
there. Honestly cooked meals of Slovak and
Czech cuisine are made of quality and fresh
ingredients from local suppliers. They can also
prepare family celebrations, graduation parties
or meetings on request.
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Merkur Pub & Restaurant

Miesto, ktoré poznd kazdy Trnavéan. Pubova
restaurdacia, ktord sa nachadza v obchodnom
centre Merkur s ponukou kvalitného a la carte
menu, skvelej pizze, denného menu a roz-
vozu jedal. Miesto vhodné na usporiadanie
spolocenskych podujati, ako su oslavy, kary,
promocie Ci firemné akcie s moznostou exter-
ného cateringu.

Fefe cafe

Divadelna ulica | Trojicng namestie |
www.fefecafe.sk | +421 944 260 336

Je rdno, mesto sa preblidza a mozno mu na
nohy poméha aj rachot zihadla, ktorému v nadrzi
koluje kdva. Fefekdra vyrdza kazdé rano pred tr-
navskeé divadlo, aby vdm priamo na ulici pripravila
kvalitnd vyberovi kavu a vybavila vés vyladenym
espressom na cestu do prace, do skoly, pocas
poludnajsej pauzy ¢i popri nedelnom korzovani
mestom. Tento rok vam bude ich espresso chutit
doslova majstrovsky. Ich headbarista Simon je
Uradujicim Majstrom Slovenska v priprave kavy
a jeho kumst sa vam podari ochutnat iba vo Fefe
café. Zivot v meste ich bavi a #iju ho s vami radi.
Tak sa na jedno zastavtel

www.merkurpub.sk
+421908 444 555

EN

Merkur Pub & Restaurant is a place everyone
in Trnava knows. Pub restaurant located in Mer-
cury’s business center offers quality a la carte
menu, great pizzas, daily menu and also food
delivery. This place is suitable for organizing
social events such as celebrations, graduation
parties or corporate events with the possibility
of external catering.

EN

It's morning, the city wakes up and maybe the
rattling of the coffee in the FefeCar tank is
helping it to stand on its feet. FefeCar sets off
every morning in front of the Trnava theater

to prepare you a high-quality selection coffee
right on the street and equips you with a fine-
tuned espresso to go on your journey to work,
to school, during the midday break or during
Sunday’s city tour. This year, their espresso will
taste literally masterful. Their headbarista Simon
is the Master of Slovakia in coffee preparation
and you can taste his masterpiece only at
Fefe café. So stop for one coffee (or two)!

Hedon coffee & cocktails

VSetkym svojim hostom prindsa tekuté pozitky
a zazitky priamo na Troji¢cnom namesti. Mani-
festom baru je pracovat s poctivymi a prémio-
vymi surovinami a pretavovat ich do prvotried-
nych kokteilov. Hedon je celodennd prevadzka,
takze na svoje si pridu nielen priaznivci
kvalitnej kavy, ale aj chutnych dezertov ¢iinych
chutoviek. Byt hedonistom je super!

EN

They bring all their guests liquid pleasures and
experiences directly on the Trinity Square. The
manifesto of the bar is to work with honest and
premium ingredients and transform them into
first-class cocktails. Hedon Coffee & Cocktails
is a great place for lovers of fine coffee and
delicious desserts. Being a hedonist is great!

ONé

Sluzby | Services

facebook.com/hedoncoffecocktails | +421 911 830 113

facebook.com/one.espressobar

ONEé je moderny espresso bar / kaviaren

s vlastnou vyrobou dezertov patriaci rodine
Kralovicovej a sidliaci v budove Arriva pri au-
tobusovej stanici. Okrem dezertov z kvalitnych
surovin pripravuju kdvu vyberovej kvality od
praziarne Rusty Nails Coffee Roasters, ako aj
limondady z rydzo trnavskych sirupov Herbert.

EN

The ONé is a modern espresso bar / coffee
shop also offering home-made desserts. It is
owned by the Kralovi¢’s family and it is located
in the Arriva building near the main bus station.
In addition to desserts made from quality ingre-
dients, they serve their espresso or cappuccino
prepared from a selection of quality coffee
from Rusty Nails Coffee Roasters as well as
lemonades from Trnavian syrups Herbert.
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Halenarska 411/ 6 Hlavna2/3

+421 9017 587 51 www.wetzlerovdom.sk
+421 918 988 527

Dolné t?astg 244 /1 Hlavn3 14 / 29

www.pivarenbokovka.sk/tt

+421 910 936 699 facebook.com/lokalpubtrnava
+421902 428187

Hlavna 34 /2 Divadelna 6

www.caffeverdon.sk facebook.com/babovkabakery

+421948 240 570 +421944 928 692

O " FrantiSkanska 18
Trojicné namestie 3
) ) facebook.com/
wwwikavickakolacik.sk leharokaviaren.darceky
+421 911 717 594 +421 907 899 N2

FrantiSkanska 35
facebook.com/Tetecafe
+421 915 526 167

Hlavna2/3

facebook.com/denuevotrnava

+42133 77772 40

Trojicng namestie 144 / 6
facebook.com/pastistt
+421902 010 010

Vladimira Clementisa 21/ A

www.point2l.sk
+421 917 300 600

Dohnanyho 2
www.pizzaexxpres.sk
+421948 489 489

TamaskoviGova 1
www.baldisimi.com
+421 903 888 258
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vgchodoeuropska
Kapitulska 28
www.forhaus.sk
+421 918 517 320

vgchodoeuropska

Pri Kalvarii 17
www.restauraciasessler.sk
+421911 700 346

stredoeurdopska

Karola JeZika 8
www.lux-restaurant.webnode.sk
+421 918 260 440

+421 905 236 586

stredoeurdpska

Rybnikova 16

www.relaxteam.sk

+421 948 551 936, +421 33 5511 323

slovenska a Geska
Stefanikova 125 / 35
+421 33 5936 470

slovenska a Geska
Mlynarska 4583 / 14
Hrné&iarovce nad Parnou
www.namlyne.sk

+421 918 907 418

talianska
Sladovnicka 15
www.lafinestra.sk
+421 904 001 900

talianska
JanoSikova 33
www.buongiorno.sk
+421907 708 070

talianska
Kollarova 20
www.altrivio.sk
+421 910 946 699

talianska
Zamocnicka 1
www.pizzakitty.sk
+42133 16 200

talianska

Trhova 3
www.tiamotrnava.sk
+421 907 627 815

americka

Hlavna 6 /11
www.regalburger.eu/sk/prevadzky/
trnava

+421 918 930 150

americka

Stefanikova 130 / 40
www.hollywoodburger.sk
+421948 412 501

americka
Radlinskeho 47/ 2
www.burgerclub.sk
+42191 311110

americka

Nova ulica6/B
www.elephantdiner.sk
+421914 124 545

americka

Stefanikova 127/ 37
www.facebook.sk/tucnykocur2018
+421905 707 310

japonska kuchyna
FrantiSkanska 16 / B
www.wasabi.sk
+421907 405 007

indonézska
Halenarska 415 /10
www.enak.sk

+421 33 5583 746

fast food
Hviezdoslavova 3
www.leviathan.sk/trnava
+421940 398 007

fast food
Hviezdoslavova 7

Vvegetarian / vegan
Rybnnikova 12a
www forkys.eu
+421950 333 331

Halenarska 17
www.questbar.sk
+421 940 567 257




Sluzby | Services

o
Sladovnicka 1
www.mall.cityarena.tt
Otvaracie hodiny:
Po — Ne: 9:00 — 21.00
Mon — Sun: 9:00 am — 9:00 pm

9
Nova 6
www.themalltrnava.sk
Otvaracie hodiny:
Po — Ne: 9:00 — 20:00
Mon — Sun: 9:00 am — 9:00 pm

Veterna 7310
ﬁ Q www.retailimmofinanz.com/sk/trnava
Otvaracie hodiny:
Po — Ne: 9:00 — 21.00
Mon — Sun: 9:00 am — 9:00 pm

Veterna 40
www.trnava.ocgaleria.sk
Otvaracie hodiny:

Po — Ne: 9:00 — 21.00

Mon — Sun: 9:00 am — 9:00 pm

Ferka Urbanka 11
www.ocmax.sk/trnava
Otvaracie hodiny:

Po — Ne: 9:00 — 21:00

Mon — Sun: 9:00 am — 9:00 pm

®
Trstinska cesta 3
www.city-park.sk/citypark-trnava
Otvaracie hodiny:
Po — Ne: 9:00 — 21:00
Mon — Sun: 9:00 am — 9:00 pm

2
Bratislavska 74
www.ocsofi.sk

Otvaracie hodiny:
R6zne podra prevadzok
Opening hours depends on shop

Odporucane
ubytovanie
Vv Trnave

Recommended accommodation
in Trava

a Hotel Impiq * * * x

b Hotel Holiday Inn Trnava * * x x
¢ Hotel Spectrum * *

d Penzion Patriot * * *




Trnava a okolie
Trnava and its surroundings

Trnava

SK

Zvlastna aura slavy a popularity spre-
vadza Trnavu uz niekolko storoci.
Dokonale v sebe spaja silnu historic-
ki hodnotu a moderny svetovy nazor.
Trnava je fascinujicim miestom pre
milovnikov sakralnych stavieb, ale

aj ,kavickarov“ a inych pozitkarov.
Viac ako 65-tisic Trnav¢anov pocas
roka ocefuje mnozstvo jedine¢nych
podujati, ktoré prikrdsiuju mddru

a usmievavu tvar tohto starobylého
mesta. Vdaka svojej polohe v bliz-
kosti Bratislavy a inych vyznamnych
miest, a tiez kvoli svojej univerzitnej
minulosti, to v centre Trnavy Zije

a pulzuje pozitivnou energiou. Inova-
tivne a ekologické riesenia v posled-
nych rokoch katapultovali Trnavu na
¢elo modernych slovenskych miest,
konkurovat moZe bez vahania aj
mnohym eurdpskym metropoldam.
Velkd Cast navstevnikov sa do Trnavy
rada vracia, zostante s nami par dnf aj
vyl Aj v Regidne Trnava je mnozstvo
miest, ktoré stoja za navstevu.

Najprv si ju pre svoje
stretnutia vyberali krali,
dnes laka hipsterov a kul-

~—ens

tdrnu Spicku nielen strednej
Eurdpy.

Trnava was the meeting point for
kings, nowadays it attracts hipsters
and cultural upper class not only from
Central Europe.

Tmava a okoli

i ps moderny
1. Distar
Oricg| Values and mode™ WO

EN

Trnava perfectly combines historical values and
modern worldview. Trnava is a great place for lovers
of sacral buildings, but also for coffee lovers and
pleasure seekers. The city center is action-filled mostly
due to its location near Bratislava and other important
cities, as well as history connected with university ed-
ucation. Innovative and ecological progress in recent
years have catapulted Trnava to the forefront of mod-
ern Slovak cities. It can compete with many European
metropolises. There are many places worth visiting in
the Trnava Region, so stay with us for a few days.

V\d\f‘@\l\I
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Smolenice —

Marcel Krajco
Malebna obec na Upati Malgch Karpat @zly_hipster o astle
zaujme kaZdeho uZ na prvg pohl'ad _ . - .
d'aka maijestatnemu zamku tidiacemu Prakticky pocas celého leta chodim
vda J Y kaZzdy druhy deri do Smolenic, ¢i uz

sa na vysokom kopci. na otocku na bicykli v rdmci tréningu, e ;
alebo si zabehat do kopcov. Nachvilu et o - ot A

The picturesque village at the foot of the Little Vypa‘{”‘zz mes“;a ”lad)_; chat'sa ’efof V jiili a auguste otvoreng kazdg defi - &=~ * ,'__ N \ i b =y
Carpathians steals everyone's heart at first e e e o : 0d 10:00 do 18:00 h. R ] 'ﬂi. e e
glance thanks to the majestic castle on a hill. : Vietet (posledng vstup 017:00 h.) ’ Bt et T
- . . V septembri a oktobri otvoreng - a3 i -
| use to visit Smolenice practically every len v nedel'u od 12:00 do 17:00 h. d T
other day for whole summer. | love going (posledn vstup 0 16:00 h) ]
SK on bicycle as a part of a training or just R Y ¥, : k g
. o . P go running into the hills. To get out of o - % ;
Oku veakz d‘\a\ky neumkne ani farsky kosmly the town to breathe the forest air is like | During July and August open daily :
nachadzajuci sa v srdci tohto malého mestecka. a drug for me. Smolenice has everything L from 10 am until 6 pm ]
O histdrii obce a jej slavnom rodékovi, vynalez- which | miss on Trnava. (last entrance at 5 pm)
covi paddka Stefanovi Banicovi, sa viac dozviete PUfi"g September and OCtObe_TOPen A
v MUzeu Molpir, ktoré néjdete podra zachova- Tl JCTStt°"ts”"daUtf2°m 1)2 pmuntilSpm G %
nych slne¢nych hodin, a to priamo v budove @ : 8 o L e " ¥ ~*|
starej fary. Priblizne 3 200 obyvatelov Smolenic i - : i

sa vo volnom ¢ase ma moznost venovat futbalu,
cyklistike ¢i tenisu. Pocas roka obec usporadtiva
aj mnozstvo atraktivnych podujati pre doma-
cich, ale aj navstevnikov. V letnych mesiacoch

Kvaplova jaskyna Driny sa nachddza asi

dva kilometre od samotnej obce. Pocas leta je
otvorend kazdy den okrem pondelka v ¢ase od ¥
mozete navstivit aj priestory Smolenického 10:,(,)Odd° 1IZt08 h. JfSI,(ym.J n:]ozgte ”a"sf“’k'tlf?f’

zamku, ktory je otvoreny kazdy deri od 10:00 maja do oktobra, otvaracle hodiny sa vsak fisia.

do 18:00 h. Tamojsia veza ¢i nedaleké hradisko Itnlf(czrm.uﬁbe sav TbI|C Prehhzz(fllga n'e, Je ?amcﬁa’ Q. 'In - =
Molpir poskytuju unikatny vyhlad na okolité akze Ju bez problemov zvladnu aj najmensi. // QE 9 I
prostredie, vrchy, ale aj na malebnu obec The Driny stalactite cave is about two kilome- {1? Smolenick{y zamok /

Smolenice leziacu v udoli. Prirodné krédsy Upétia ters from the village. During the summer, it is Smolenice Castle
Malych Karpét si tak moézete uzit na fahkej turis- open daily (except on Mondays) from 10 am to
tike vhodnej aj pre deti. Myslite si, Ze deti stale 5 pm. You can visit Driny from May to October

Kapinka Nanebovstlpenia Pana /
Chapel of the Ascension of the Lord

N
nebudu mat dost? V tom pripade vam odporu- but opening hours are different. Check it at TIC. Hradisko Molpir / %\
¢ame vydat sa na kratku tdru vedtcu do jedinej Fort Molpir 8 ﬁ
spristupnenej jaskyne na zadpadnom Slovensku. % @ [5) /
EN Kaplnka sv. Vendelina /
The parish church in the heart of this small town Chapel of St. Vendelin S M°I'?"/
. Museum Molpir
TOP PODUIJATIA cannot be overlooked either. The Museum

Molpir familiarizes you with the village’s his-
tory and its famous native, the inventor of the @ JaSKUﬁ? Driny /
Cesta rozpravkovgm lesom parachute Stefan Bani¢. For the past 26 years, Cave Driny

Top events

The Journey Through Fairy Forest the traditional Smolenice Fair has been held in

Tradigng jarmok August. There are many interesting events be-

Traditional Market ing organized in the village during the year. You

Medoween / Medokvas ;an visit thg Smolenice Castlg in the summer, it %@
is open daily from 10 am until 6 pm. Come and ﬁ I

Medoween / Meadfest ) o i o g

N . _ enjoy the nearby tower or the Fort Molpir with &o@

Strasidla na Smolenickom zamku the most spectacular view. Do you think it will

Spirits at the Smolenice Castle not be enough for your kids? In that case, take

Rozpravkove Vianoce na zamku a short hike to the only cave open to public in ,Q)QO

Fairytale Christmas at the Castle Western Slovakia.

Trnava
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Ruzindol

SK

Obec Ruzindol lezi na tzemf Trnavskej
pahorkatiny v zapadnej ¢asti Podunajskej
niziny asi 10 kilometrov od mesta Trnava. Prave
vdaka polohe vzniklo poetické pomenovanie
Rosenthal — Vallis Rossarum — Dolina Ruzf.
Dodnes Ruzindolcania s laskou pestuju vo svo-
jich zahradach prave ruze. V Ruzindole ma vsak
svoje miesto aj tradi¢nd vinohradnicka kultura,
a preto obec predstavuje jednu z oblUbenych
zastavok v ramci Malokarpatskej vinnej cesty.
S historiou mesta je spojenad aj magia. UZ Matej
Bel o manzelkdch Ruzindol¢anov napisal, ze
sa “venuju ¢aram®. Napriek tomu, ze ¢asto islo
o ludové liecitelky a nie strigy jediace deti,
[udia vd'aka nevedomosti tieto zeny kruto
trestali. Znamy je pripad Katariny Snajderovej

z Ruzindola, ktoru v roku 1684 Trnavsky magis-
trét odsudil a upalil za branie Uzitku od krav,
poli, zéhrad a vinohradov. Podobny osud ¢akal
v roku 1744 aj Magdalénu, zvanu Abdonicka

a Annu Chlebovd, zvanu Jamborka.

EN

Ruzindol is situated in the Trnava Highlands in
the western part of the Danube Lowland about
ten kilometers from the town of Trnava. It was
due to its location that the poetic name Rosen-
thal — Vallis Rossarum — The Valley of Roses
was created. To this day, people of Ruzindol
are growing roses in their gardens. However,
Ruzindol is also known as a place of traditional
wine culture, and therefore the village is one of
the popular stops within the Little Carpathian
Wine Tour. The history of the village is connect-
ed with magic. Matej Bel wrote that the wives of
the Ruzindol's men were engaged in witchcraft.
Despite the fact that it was often a case of nat-
ural healers rather than children-eating witches,
people chastised them cruelly. There is a well-
known case of Katarina Snajderova. In 1684,
she was condemned by the Court of Trnava

for witchy things. Two other accused women in
1744 were Magdaléna, called Abdonicka, and
Anna Chlebova, called Jamborka.

Tieto historicke pribehy obec humornou for-
mou priblizi kaZdeému, kto sa v oktdbri zGEastni
podujatia RuZindolska bosorka. Deti si uZiju
bohatJ program na namesti, zatial' €o si rodiCia
vychutnaju gurmanske a vinarske Speciality.

You can learn more about these historical
stories presented in a humurous way at the
event Ruzindol Witch in October. It is a great
opportunity to have a fun for children and also
for parents.

NI
Vinarstvo Rosenthal [ N\ 1. sv.vojny
N \ I,N \ ~

Trnava a okoligg

Biely
Kostol

SK

Prvd pisomnd zmienka o obci pochddza z roku
1244, ked kral Belo IV. pridelil trnavskym
hostom zem Parna, ktord predstavuje priblizne
dnesné Uzemie obce. Od ¢oho sa ndzov Biely
Kostol odvodzuje, je zrejmé. Kostol v osade
Parna na malom navrsi bolo vdiaka bielej farbe
vidiet z dialky, tak sa postupne vzil tento ndzov.
V trnavcine obec poznaju ako Bili Kostel,

ten je aktudlne zobrazeny aj v erbe. Miestny
Kostol Krista Krala je biely doteraz, hoci s tym
povodnym stredovekym ma spolo¢né uz len
zdaklady. Biely Kostol starocia fungoval ako
samostatné sidlo, no v roku 1974 bol pri¢lene-
ny k mestu Trnava. Rozvoju Bieleho Kostola
tento krok nijako vyrazne nepomohol, preto sa
v roku 1992 konalo referendum, v ktorom sa
rozhodlo o odc¢lenent. V obci zZije v si¢asnosti
okolo 2 300 obyvatelov, pricom v lete sa tento
pocet pravidelne rozrastd. Zhruba osemdesiat
percent je starousadlikov a zostatok su novi
obyvatelia, ktori sa v priebehu poslednych ro-
kov pristahovali do novovzniknutych obytnych
Stvrtl. Obec je velmi lzko prepojend s Trnavou
ktora obyvatelom pontka pracovné prilezitosti,
zdravotnu starostlivost, kultdru, Sport, stredné
Skolstvo, ale i ndkupné moznosti.

| Snack bar

EN

The first mention of the village dates back to
1244, when King Belo IV assigned to the guests
of Trnava land called Parna, which represents
approximately today’s territory of the village. It
is obvious where the name Biely Kostol (White
Church) derives from. The church in the village
of Parna on a small hill was seen from a great
distance thanks to the white color, so this name
of the village gradually became known. The
white church is currently depicted in the coat of
arms of the village. The local Church of Christ
the King is still white, although the only common
thing with the original medieval one are just the
basics. The Biely Kostol used to be a separate
residence for centuries, but in 1974 it was affili-
ated to Trnava. This move didn’t help to its de-
velopment much, so in 1992 a referendum was
held in which residents decided to separate.
There are currently around 2 300 inhabitants

in the village and this number is growing every
summer. About 80 % are original settlers and
the rest are residents who have moved to new
areas in recent years. The village is very closely
connected with Trnava that offers job oppor-
tunities, health care, culture, sports, secondary
education as well as shopping possibilities.

Golf Trnava
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Sucha

nad Parnou

SK

Obci Sucha nad Parnou sa hovori aj slovenské
Toskdnsko. Lezi totiz v Trnavskej pahorkatine,
scasti v doline potoka Podhdj a Parnd — odtial
vzniklo zaujimave spojenie Sucha nad Parnou.
Chotdr obce je bohaty, v okoli su lesy aj vodné
plochy, ale Zivot v tejto dedinke s 2 125 obyva-
telmi ovplyviuju najma vinice. Prave dihé rady
vini¢a vinuce sa kopcovitym terénom skuto¢ne
pripominaju sinkom zaliatu taliansku oblast
Toskansko.

V/ obci Suchd nad Parnou to vSak nie je len

o vine, vedia tiez vyrabat tie najlepsie zdobené
perniky. Presvedcit sa o tom mozete zaciatkom
decembra v ramci akcie Pernikidda. Za jednym
stolom v Kultirnom dome sa stretavaju hned
viaceré generacie, ktoré si popri zdobeni perni-
kov vymenia aj cenné skusenosti z viano¢nych
priprav. Nechybaju ani zru¢ni remeselnici, ktorf
kazdého zvedavca naucia vyrabat viano¢né
ikebany, aranzovat vence a dekoracie ¢i vytva-
rat sviecky z vcelieho vosku.

Do slovenského Toskanska sa za-
miloval aj spisovatel' FrantiSek
Hecko, rodak zo Suchej nad Par-
nou, ktor pri degustovani vina

z typickej odrody tejto oblasti,
Modreho Portugalu, napisal svoj
najslavnejsi roman Cervené vino.

The writer FrantiSek Hecko, born in
Sucha nad Parnou, fell in love with the
vineyards and wrote his famous novel
»Red Wine* while tasting the Blauer
Portugieser, classic local sort of wine.

EN

«

Suchd nad Parnou is also called ,Slovak Tuscany*.
The village is located in the Trnava Upland, par-
tially in the valley of the rivers Podhdj and

Parna. This is how it got such an interesting name
— Sucha nad Parnou (literally Dry over steam)

There are forests and water areas nearby, but
life in this village with 2 125 inhabitants is mainly
connected with vineyard. The long lines of vine
on the hilly terrain really resemble the ltalian
region of Tuscany. However, Sucha nad Parnou
is worth visiting even if you are not a fan of wine.

You can come to the Pernikidda event in
December and produce decorated gingerbread.
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Vino Magula lﬂl

Terra Parna ‘ ‘
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Jaslovske Bohunice

VacSsina Slovakov pozna Jaslovské Bohunice Most Slovaks think of Jaslovske Bohunice as

a place where one of the two Slovak nuclear
power plants is located, but this village is much
more than that.

ako miesto, kde sa nachadza jedna z dvoch
slovenskgch atomovgch elektrarni, no tato
obec pontika omnoho viac.

SK

Jej pychou je urcite prekrdsny Barokovy kastiel.
Romantickd atmosféru mézete nasat nielen zo
samotného kastiela, ale tiez z anglického parku
plného vzacnych stromoy, drevin a kvetov, ktory
sa nachadza v tom istom areali. V Jaslovskych
Bohuniciach to vsak Zije aj vdiaka amfitedtru,
folklornemu suboru Blavanka ¢i strelnici Mlyn,

v ktorej trénuje aj slovenska reprezentacia.
Kazdy lovec unikatnych zaberov na Instagram

sa urcite potesi torzu Pavlovicovho mlynu alebo
moznosti spravit si zopar fotiek z konského sedla
v Jazdeckom klube Axa. Ak ste fanusikom coun-
try, folkovej, pripadne bluegrass hudby, urcite ste
uz poculi o medzindrodnom festivale Country
fest Bohunice. Kond sa pravidelne v druhej
polovici jula a okrem rozmanitého hudobného
programu ponuka navstevnikom amfiteatra

v Jaslovskych Bohuniciach aj mnoho sprievod-

nych podujati vhodnych pre celud rodinu. Aréna Paintball
Jaslovske Bohunice

EN

A beautiful manor house built in Baroque style
is its pride. You will find a romantic atmosphere
not only here but also in an English park sur-

rounding it. The amphitheater, folk ensemble X [ Amfiteater

Blavanka or the Mlyn gun-range make the
village more alive. If you want to take a good
picture and post it on Instagram, seeing the
torch of Pavlovi¢ mill or riding a horse in the
Axa riding club is a perfect opportunity. If you
are a fan of country, folk, or bluegrass music,
you have already heard about the international
Country Fest Bohunice. It is held regularly in
the second half of July and offers a great pro-
gramme and activities for the whole family.
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Spadince

SK

V minulosti sa obyvatelia obce Spacince
venovali hlavne rolnictvu, ¢o vsak bolo ndro¢né
vzhladom na to, Ze prvé mrazy tu udrd uz

v novembri a posledné Casto az v aprili. Aj ked
polnohospodarstvo je stéle dolezitou sucastou
7ivota obyvatelov Spaciniec, u? desatrocia

sa venuju aj futbalu, hadzanej, pozemnému
hokeju a behu, ktory obec preslavil aj vo svete.
Objavte krasu doliny Krupanského potoka a vy-
hlady z Borovej, z ktorej pri dobrej viditelnosti
zahliadnete aj Bratislavsky hrad.

Nav&tivte obec Spadince, v ktorej
sa uZ od roku 1978 kona takzvang
Spatinsk{g trojuholnik, medzinarod-
ng cestng beh. KaZde leto nim Zije
cela obec a jej okolie. Pomysel-
ng trojuholnik kopirujaci trasu
medzi Spagincami a Malze-
nicami zakazZdgm prilaka
desiatky nadSengch
beZcov z réznych kitov
Slovenska, ale aj sveta.

EN

The inhabitants of Spacince used to put their
effort into farming, but it was pretty challenging
since it may be freezing from November until
April there. Although agriculture still plays an
important role in life for the people of Spacince,
they also dedicate their time to football, hand-
ball, field hockey and the run that has made
the village famous. Discover the beauty of the
valley of the Krupansky stream and the views
from Borova, from where you can sometimes
see Bratislava Castle.

There is also an international road run
in Spaéince called Spadince Triangle.
It has been held since 1978 and it
gets attention of runners not only
from Slovakia but a world.
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'Den miadq;l:)!in -

Young WinéDay

L '\\

VYino Mrva & Stanko

V\/inel Mrva & Stanko
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Hovori sa, Ze vyhl'adavanie

a ochutnavanie najlepsich vin
je sGcastou umenia Zit. V duchu
tohto hesla pani Mrva a Stanko
kaZdoroCne vitaju stovky milov-
nikov vina vo svojom vinarstve
na okraji Trnavy.

V rdmci majového podujatia Def mladych vin

a jesenného podujatia Chute jesene vsak mozu
navstevnici vinarstva preskimat aj tajomné
priestory pravej vindrskej pivnice, v ktorej citit
ldsku k vyrobe vina. Nebude chybat ani kvalitna
gastrondmia a hudobny program.

Q oOresianska 7/ A, 917 01 Trnava
+421/(0)33 /5914714
predajna@mrvastanko.sk
www.mrvastanko.sk

EN

It is said that searching and tas-
ting the best wines is part of the
art of living. In the spirit of these
words, Mr. Mrva and Stanko we-
Icome hundreds of wine lovers
in their winery on the Trnava
periphery each year as a part

of the May event called Young
Wine Day and during the event
called The taste of autumn.

Visitors can also explore the mysterious premis-
es of a true wine cellar where they can literally
feel the love of wine production. There will also
be quality gastronomy and music shows.
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Terra Parna

Terra Parma

..-ﬁ
Would you like to ¥ |

experience somethlng
special?

SK

Nenechajte si ujst navstevu vinarstva Terra
Parna, ktoré lezi v Ruzovej doline. Cestou

k nemu sa citite ako v talianskej vinarskej
rozpravke. Koncom juna sa zivot v Suchej nad
Parnou toc¢i okolo Parna Party, ktorej hlavnymi
hviezdami su kvalitné vina, lahodné jedla

a beaty z DJ-pultu. V pripade, ze ste milovni-
kom vina a jazzovej klasiky, odpori¢ame nav-
Stevu pocas septembra. Vo vindrstve sa vtedy
kona rovnako populdrne hudobné podujatie
Jazz vo vinohrade. Zdjdite si do vinarstva aj

v obdobr grilovaciek pocas leta. Lebo az vtedy,

ked' sa snubi véna z hordceho grilu s vinami
narodenymi vo viniciach naokolo, zaZijete ten
pravy vinarsky vecer vo vinici.

Q RuZova Dolina 528, Sucha nad Parnou
+421/(0)907 894 371
obchod®@terraparna.sk
www.terraparna.sk

Robert Sajtlava
Hedon coffee & cocktails

Mdm rdd rodinné vindrstvo
Terra Parna, pretoZe je v riom
citit prdcu takmer celej rodiny.

| love:family winery Terra
Parna because you can feel
there the work almost of
whole family.
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You should not miss a chance to visit the Terra
Parna winery that lays in the Ruzova dolina
valley. At the end of June, the Parna Party takes
place in Sucha nad Parnou where you can
enjoy fine wines, delicious food and electric
beats. You should visit the winery in September
in case you love wine and jazz music. There is
also a popular music event called Jazz in the
Vineyard happening during this time. We also
recommend a visit to the winery during a sum-
mer. Because only when the smell of the hot
grill combines with wines born in the surround-
ing vineyards, you will experience the true wine
evening in the vineyard.

Rovno cez kopec, vo
Vicej doline, leZi rodinne
vinarstvo Magula.
Straight across the hill, in the VICia

dolina valley, there is the Magu-
la’s family winery.

SK

Vindrsky pribeh rodiny Magulovcov zacal este
v roku 1931 pisat ich predok Jozef Husar. Tento
ambiciozny mladik si postupne nastudoval
najmodernejsie postupy pestovania vina, jed-
ného dna kupil pozemok, vinicu a dom a zacal
pestovat hrozno. V obci si o flom mysleli, ze sa
zbldznil, no on presne vedel, ako chce jedného
dna vyrabat vino. Jeho pribeh inSpiroval aj
slicasné generacie Magulovcoy, a tak vzniklo
rodinné vinarstvo Magula, ktoré pestuje svoje
hrozno v bio-rezime.

Q sucha nad Parnou 586
+421/(0)905 645 520
vino@vinomagula.sk
www.vinomagula.sk

EN

Its story began with the ancestor Jozef Husar
in 1931. This ambitious man studied the most
modern wine-making practices, bought a land,
a vineyard and a house and he began to grow
grapes one day. People thought he went
crazy but he had a clear vision in his mind. He
inspired current members of the Magula family
and they started family winery which grows its
grapes in organic mode.
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Ak by vas skor poteSila menSia
turistika, prechadzka vinohradmi
€i ovocngmi sadmi, vydajte sa
do Dolian.

Pocas juna vinari z obce Dolany otvaraju letnu
sezonu svojrdznou oslavou s nadychom starych
dedinskych veselic spojenou s degustaciou
vina. TU pravu historickd atmosféru navodia
priestory vinarstva s nazvom Vina z Mlyna. Toto
vindrstvo naozaj sidli v mlyne zo 16. storocia,
ktory kedysi patril sldavnym gréfom Palfiovcom.
Jeho stdcasnymi majitelmi su Demovicovci

a Soosovci, rodina, ktora mlyn zrekonstruovala
a vyraba tu autentické vina s chutou terroir.

Q Dol'any 64,900 88 Dol'any
+421 903 935 525
vinazmlyna@vinazmlyna.sk
www.vinazmlyna.sk

Vina z Mlgna

Wines from Mill;

EN

In case you prefer short hikes,
strolls through vineyards and
parks with fruit, come to Dol'any.

The summer season in the village starts in June
with a special celebration resembling old fash-
ioned village festivities along with wine tasting.
The winery called Wines from Mill has a true
historical atmosphere. This vineyard is indeed
housed in a 16" century mill that once belonged
to the famous Palfi counts. The mill currently
belongs to the Demovi¢ and Sods family, which
refurbished the mill and produces authentic
wines with a taste of terroir.
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Karpatske vinohrady skrgvaju
mnohe pribehy.

The Carphatian vineyards hide
many stories.

Nie su len o vine, ale aj o ludoch, ktori sa sta- They are not just about wine, but also about
rostlivosti o hrozno a vyrobe vina venuju kazdy people who take care of grapes and wine
defi. Vo vindrstve Karpatskd Perla v Senkvi- production every day. In the winery Carphatian
ciach manzelia Sebovci pokraduji v rodinnej Pearl in Senkvice, the husband and wife Sebo
tradicii. Préve vdaka skidsenostiam viacerych continue the family tradition. Pearls are born
generdcii sa v karpatskych viniciach rodia perly,  in their vineyards thanks to the experience of
ktoré mozete objavit aj vy, ak navstivite toto several generations. You can discover them if
vychyrené vinarstvo. you visit this well-known winery.

Q Nadrazna 57,900 81 Senkvice
+421(0)33 64 96 855
vino@karpatskaperla.sk
www.karpatskaperla.sk

Karpatska Perla

Carphatian Pearl
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Medovinars
Apimed

Apimed meadary

SK

Iba 10 kilometrov od Trnavy lezi obec Dolna
Krupd, v ktorej vdm domdci radi porozpravaju
legendy o ruzovej grofke Marii Henriete Cho-
tekovej ¢i o slavnom hudobnom skladatelovi
Ludwigovi van Beethovenovi.

Viac sa o nich dozviete aj pri navsteve rodinné-
ho medovinarstva Apimed, ktoré sa preslavilo
vyrobou kvalitnej tradi¢nej medoviny. Slavia

s nou Uspechy aj za hranicami Slovenska, ich
barikova medovina bola v rokoch 2015 az 2017
ocenend ako Najlepsia medovina na svete.

S novinkou, medovym destilatom 1000-ro¢na
vcela, zase ziskali na medzinarodnom veltrhu
gastrondomie a hotelierstva cenu Danubius
Gastro 2019.

Zaciatkom juna sa mézete prist pozriet priamo
do priestorov medovinarstva, a to v rémci Dia
otvorenych dveri. Jednym z najvacsich lakadiel
ochutnavky je Medovina Maria Henrieta

s lupienkami ruzi. Grofka Chotekova zasvatila
svoj Zivot pestovaniu ruzi a v Dolnej Krupej vy-
budovala najvacsie rozarium v strednej Eurdpe.
Kazdoroc¢ne, zaciatkom juna, sa na jej pocest
v klasicistickom kastieli kona Slavnost ruzi.
Navstevnikov urcite uchvétia aj nové priestory
medovinarstva nazvané Villa Apimed, ktoré

sa vdaka rekonstrukcii rozrastli o degustacné
miestnosti aj reStauraciu s kvalithou ponukou
domacej aj zahrani¢nej kuchyne.

Q Hlavna 578 /119, 919 65 Dolna Krupa
033/55775 46
apimed@apimed.sk
www.apimed.sk

¥
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Predajina Apimed
Stefanikova 44, Trava
Pondelok — Piatok: 8:00 — 17:30 h.
Sobota: 8:00 — 12:00 h.

APIMED Store — Trnava
Stefanikova 44, Trnava

Monday — Fridayi8:00,am — 5:30 pm A

Saturday: 8:00 am -+ 12:00 pm

EN

Dolnd Krupad is a village located ten kilometers
from Trnava. If you would like to hear stories
about the countess Maria Henrietta Chotek

or the famous music composer Ludwig van
Beethoven, you can do so by visiting Apimed
Meadary. Their barrique mead won the Best
Mead in the World Award in the years 2015

— 2017 and also a novelty, honey distillate
1000-year-old Bee won the Danubius Gastro
2019 Award at the international gastronomy
and hotel trade fair. You can see the mead
production if you come for the Open Day at the
beginning of June.

One of the greatest attractions is Maria Henrie-
ta mead with rose petals. The countess Chotek
dedicated her life to rose growing in Dolna
Krupd and she built the largest rosary in Central
Europe, famous for its own varieties. All visitors
will be surely captivated by the new meadary
building which offers new tasting rooms and

a restaurant with quality cuisine.
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I 1 2’3 celoeuropske tiesiove telefonne Cislo 112

©)

Zachranna sluzba 155, 112

Fakultnd nemocnica Trnava (Andreja Zarnova 11, Trnava)

fntt.sk
+42133 593 8111

Detska pohotovost Trnava (Starohdjska 11, Trnava)
+421948 331758

Stomatologicka pohotovost (Piestanskd 3, Trnava)

zubnapohotovosttt.sk
+421948 131 080

Policia 158, 112

Policia SR — Dopravny inSpektorat Trnava (Starohdjska 3, Trnava)

+421961 103 543
Oddelenie cudzineckej policie Policajného zboru Trnava (Paulinska 13, Trnava)

+421961 106 152

Mestska policia 159

Mestska policia mesta Trnava (Trhova 3, Trnava)
+42133 55115 55

Hasi€ska sluzba 150, 112
Havarijna sluzba 0123

Cestna zachranna sluZba (odstrafiovanie nasledkov dopravnych nehéd) 154
Havarijna a nidzova sluzZba pre motoristov 18 128, 18 154

Turistickeé informa€né centrum — Region Trnava
(Trojicné nédmestie 1, Trnava)
+42133 323 64 40

ContactsS
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European emergency phone number 112 1 1 2

Rescue Service 155, 112

Faculty Hospital Trnava (Andreja Zarnova 11, Trnava)

fntt.sk
+42133 593 8111

Children’s emergency Trnava (Starohajska 11, Trnava)
+421948 331758

Dental emergency (Piestanska 3, Trnava)

zubnapohotovosttt.sk
+421948 131 080

Police 158, 112

Police Force of the Slovak Republic — Road traffic Inspectorate Trnava (Starohdjska 3, Trnava)

+421961 103 543
The Units of Foreign Police of the Police Force Trnava (Paulinska 13, Trnava)

+421961 106 152

Municipal Police 159

Municipal Police of Trnava (Trhova 3, Trnava)
+42133 55115 55

Fire Rescue Service 150, 112
Accident and Emergency Service 0123

Emergency Roadside Service (iraffic accident cleanup service) 154
Accident and Emergency Service for drivers 18 128, 18 154

Tourist Information Center — Region TRNAVA
(Trojicné nédmestie 1, Trnava)

+421 33 323 64 40



Tourist Information Center

Trnava Region

Ma@j — September:
Pondelok — Nedela:
10:00 —18:00 h.

Opening hours:

May — September:
Monday — Sunday:
10:00 am — 6:00 pm

Kontakt/Contact:
+42133 323 64 40

| Important contacts

Oktéber — April:
Pondelok — Nedela:
10:00 —17:00 h.

October — April:
Monday — Sunday:
10:00 am — 5:00 pm

Sprievodca, ktorého drzite v rukach, zrejme
neodpovie na vietky vase otazky, preto ak
maéte zaujem zistit o Regidne Trnava viac,
navstivte Turisticke informacné centrum

v Mestskej vezi. Dozviete sa o vSetkych
podujatiach, sluzbach &i vyletoch, ktoré vas
zaujimaju.

Zoberte si so sebou kusok Trnavy aj
domov v podobe propagacnych materidlov,
suvenirov alebo vstupeniek na vybrané
akcie. Svoje ulovky z Turistického infor-
macného centra si moZzete odniest v novej
taske z recyklovaného papiera, ktord bola
vytvorena pre vSetkych milovnikov Trnavy.
Ak méte zdujem o komentované prehliadky
so sprievodcom v dobovom kostyme, mate
moznost absolvovat niektory z dvoch tema-
tickych okruhov — Staré mesto alebo Maly
Rim a Vino. Prehliadky su dostupné

v slovenskom a anglickom jazyku, ako aj

v nemcine, rustine ¢i madarcine.

V TIC sa dé prehliadka nielen rezervovat,

| Important contacts

TIC — The TRNAVA Region is
located in the historical center of
Trnava, in the building of the cul-
tural monument and the
Trnava’s dominant — the Town
Tower.

The guide, you are holding in your hands is
unlikely to answer all your questions, so if
you are interested in finding out more about
the Trnava Region,visit the Tourist Infor-
mation Center in the Town Tower. Find out
about all the events, services or excursions
that interest you.

Take a small piece of Trnava with you in the
form of promotional materials, souvenirs or
tickets for various events. You can take your
stuff from the Tourist Information Center in

a new recycled paper bag that has been
created for all Trnava lovers. If you are inter-
ested in"guided tours, you have the oppor-
tunity to attend one of two thematic circuits
called Old Town or Little Rome and Wine.
Tours are available in Slovak and English
language, as well as in German, Russian or
Hungarian language.

At the TIC, you can book the tour for individ-
uals and also for a large group of people.
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cheeli by ste sa spropagovat

markeﬁng Atrnavatourism.sk

+420 915 535 444.

If you like the content of this guide
and you would lke to advertise in next
issuUe, please contact us by emall
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or by phone
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www.regiontrnava.sk




